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:rmanoe|r Desde que sc crearon los sellos para  el franqueo
infamia.ir irevio, esle cslablecimienlo adopló por base  el re- 
istaDcb.,’ correspondencia franca para  recibirla del

Riáiuomodo, y aunque asi lo hacen en general las 
Vrsonas que nos favorecen, como algunas omiten 

ile requisito, debemos advertir  ( |ue  usando del 
derecho que la ley nos concede, no recibimos carta  
aNna que viene sin f r a n q u e a r  la tolerancia que 
temos usado en eslc punto , ha dado lu g ar  á abusos 
Icueno podemos perm itir  se prolonguen por mas 
tiempo. Si alguna vez sucede no haber sellos para  cl 
franqueo en alguna administración, rogamos á mies- 
Iros corresponsales pongan su nombre en el sobre 
eslerior, (si no usan sello particular,)  p a ra  q u e  sa ­
biendo su procedencia no q u é d e la  ca rta  en el cor­
reo; pero en csle caso sc les cargará  en  cuen la  el 
importe. Los que  por convenio part icu la r  reciben 
Ducslras carias sin el sello de franqueo, deben sin 
embargo franquear las q u e  nos envíen, cargándonos 
asu vez cn cuenla el gasto.
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KERRI-MOYAMEA.

los o u ta w a s ,  que hab itan  ahora  e n t r e  los lagos l lu ro n  y 
M ich igan :  de  los sh av an eses ,  q u e  lian con s tru id o  sus  
w ia w iia m s  cn  las h e rm o sas  l lan u ra s  regados  p o r  el 
Scioto y su s  a f luen tes ;  de  los w in e b a g o s ,  cuyo  p r in c i -  
•iil a lim en to  e s  el a r roz  s i lv es tre  q u e  c rece  en  las oíd­
las de  su s  lagos-, de  los sandouk is ,  m u n sy s ,  c a g n a w a -  

g a s ,  ch ikassaouw s,  m ingos  y  o tras  do  q u e  no  qu ed an  
ya m a s  q u e  los n o m b res .  Vivieron largo  tiem po d e t rá s

m a s  gracioso asp ec to ,  a u n q u e  u n  poco  ag res te :  un  
frondoso bo sq u e  d e  fresnos  (1), enc inas  ( 2 \  cedro» 
rojos (3) y c ip re sc s  (4), sum in is t rab a  el fondo del cua­
d ro .  E n  fin , e n  m edio  de  la s áb an a  .se e lev ab a  u n  p e ­
q u eñ o  o te ro  n a tu ra l ,  á  q u e  d a b a n  som bra  los árboles 
m a s  he rm osos  d e l  pa is . El m agnolie ro  (o), co n  sus  
g ra n d e s  flores v e rd o sas ,  y  la f ru ta  de  u n  en c a rn a d o  de 
cora l,  m ezclaba  sus  a n ch as  ho jas  b a rn izad as ,  con las

.Al Oeste do los m on tes  .Alleghanys, y a l S u r  dcl' 
ST8D lago Erie e n  la orilla de l  Ohio, e n t r e  los 39 y 40° 

, ^ d e  latitud, se en cu en tra  la  em bocadura  do  u n  g rau d e  y 
[ “ "/J tofherm osorio , el M uskinghum . La magnifica com arca quo 

recorre forma en  el dia el es tad o  do YVasliingtoii uno 
délos mas industriosos y  m e jo r  cultivados de  los Es­
tados Unidos. Después dc  la g u e r ra  de  la In d ep en d en c ia ,  
le poblaron los oficiales y soldados licenciados de la li- 

de Massachussets, y aquella  población h a  llegado á 
«rrápidamente una d é la s  m as  a co m o d ad asy c iv i  izadas 
de la América S ep ten tr iona l .  Si v iajando p o r  a q u e ­
llos pintorescos climas tom áis  e l barco  d e  vap o r  en  M a- 
óeiU, (!) Y subís  )or e l Mu.skinghum, d esem b arcad  
eo lü embocadura de l  T u sc a ra w a y ,  p o rq u e  adi pasó 
“01103 la eslraña a v e n tu ra  q ue  voy con ta ros .  E l T u s -  
terawayesun riachuelo , cu y as  floridas orillas e s tán  
teydia cubiertas d e  de lic iosas casas  d e c a m p o ,  [ier­
r a s ,  molinos, a ldeas  y  c iudades  m u y  com ercia les . 
Lno de los mejores edificios del pa is  e s  la  habitación 
d / r .  AVilliam G arakoulió ,  r ico  p rop ie ta r io .  E s te  a m a ­
ble anciauo, que cu en ta  ahora ochenta  y dos años ,  ha 
/servado todo el vigor de la edad  m ad u ro ,  y  cuando  
I? felicitan por ello, co n te s ta  so n r iéndose ,  q u e  io debo 
"lasangre india q u e  circu la  p o r  sus ven as  mezclada 
«a la blanca. Si hay a lguno  b a s la n te  curioso  pa ra  hacer  
rara pregunta sobre es te  p a r t icu la r ,  lejos de  m irarlo  co ­
te® Roa indiscreción, e l e sce len le  M r. W illiam le a g a r ­
ra de la mano, le conduce  á u n  silio re t i rad o  d e  su p a r-  

y le enseña con orgullo u n a  vieja cab añ a  de  cor­
te /  ;le abedul á  q ue  d a  som bra  un en o rm e  y  an tiguo  
“i®i último hijo de  los b o sq u es ,  quo e x is te  todav ía  cn  

heredad p erfec tam ente  cultivado . D esde a que l  pmito 
"  'rala, le enseña  los inm ensos  y herm osos  cultivos 
1®“ Cubren el pa is , v  d e sp u é s  le  d i c e :

ochenta años  q u e  eslo  e ra  o tra  cosa .  E n ton -  
'  ^ I iT '’?o®bia resonado loclavía el hacha  del leñador  cn 

' vírgenes q ue  se  e s tend ian  casi s in  in te rrup -
¡®" por loda u na  reg ión  desconocida  aun d e  los l iom - 

«blancos: alli v iv ían , en  medio d e  su s  bosques  los 
j  '®s indígenas, y los q ue  h a b ia n  sido lanzados á los 
«leriospor la civilización eu ropea , l ’c ro  ya eslos 
/ t e s  tan numerosos on  la época  de l  descubrim ien to , 
“ran Sido diezmados p o r  dos az..tes  t ra íd o s  de l  anti-  

5 ® /n d o .  Los úllim os re s to s  d e  aquellas  nac io n es ,  en 
j^? ‘tempo lan p oderosas ,  se  hab ian  ag ru p ad o  d e trá s  
,,¡,?®/rtienles occ iden ta les  do  los Alleghany.s, en las 
hnll de l  Ohio, y so b re  lodo e n  las del M u s-
frlw t r ib u s  m a s  conoc idas ,  e ran  las de  los

/ r e s ,  cuyas a ldeas  e s ta b a n  s i tuadas  c n  las m á r -  
lue fértiles dcl M uskinghum  •• de  los sen n eccas ,  
' “ lns'* "i' '" Uempo form aban  p a r le  d e  la te r r ib le  liga 
Hg..p“ riiaw ks: de  los w v a n d o ts ,  e spu lsados  an tigua- 
Yg ®P®c los che rokes  do  las m on tañas  d e l  Ouasilo ,
• 4 ® se habian re t i ra d o  á  las orillas de l  S a n d u s k i : de

p o r t a  oorr ienlc  del M nskinR hnm , corra  dc su 
■“ít V á ito® “ 1 ‘H'io, se en c u e n t ra  dcroclia ol fuc r lc  H a r -  
•rail'í nL  . 'Vjoterdiuiiii i especie, d e  p c n í i is u b  p e iu iena .  for- 
''üufL T,rí « ' i s k in s h u m  a l  S u d -ü e s le ,  el ü h io  al S iu l-E sle  y 
I jw '^ 'ü r e e c k  al N ord-E s to .  E n  la m ese ta  de u n a  coüna de 
teniú constru ido ,  h a ec  unos  e ine i ien ta  an o s ,  lu
**»r»df. 1 "  ‘‘o M arie lla ,  sob re  la s  r u in a s  de iiii cam p o  a l n n -  
'It il 1 ’ anunc i a  q u e  m u ch o  a n te s  dol d o sc u b n m ic n to  

“ “iica, existia cn  ella u n a  a n t ig u a  cii ilizacion.

T o m o  III.

Garaívoulic y Kcrry-AIoyamea.

de  sus  m on tañas  con lo d a  la sencillez de  su na tu ra leza  
sa lvagc , y  con se rv a ro n  p rec iosam en te  las cos tum bres  
Y t rad ic iones  de  su s  a n te p a sa d o s :  p e ro  la P rov idenc ia  
habia decid ido  quo les seria ,  p o r  culpa suya , a rreb a tad o  
aque l  último a s i lo ,y  n o p u d ic ro n  ev ita r  su  t r i s te  des t ino .

Un lijero c ircu ito  del Tu.skara\vay form aba como 
u n a  espec ie  d e  va llado , en  d e rred o r  de l  cual,  he rm osas  
p ra d e ra s  e s lc n d ia n  s u s  v e rd e s  a lfom bras e sm altadas  
con las p r im e ra s  flores dc  la p r im a v e ra ,  p o rq u e  e n ­
tonces  e ra  el décim o cu a r to  sol d e  la  luna a e  las a rd i ­
llas ( i ; .  E n el fondo de  aque l  va lladar s e  e levaba  l a p e n -  
dioiilc suave  y  cub ie r ta  (le a rb u s to s  do u n a  colina quo 
form aba como el c u ad ro  p in to resco  de  u n  p a isag e  del

[1] Los indios co n ta b a n  p o r  m eses b in a ro s  6 p o r  l u n a s ,  v 
c ad a  mi-s e s la b a  designado con el n om b re  de u u  a n im a l ,  ó dc 
u n a  l lan ta .  La lu n a  de la s  ardillas, correspond ía  á n u e s t ro  
mes I e jun io : h a l i a  ia  lu n a  del cas to r ,  dcl m aíz ,  e tc . ,  e tc .  Los 
d ias  los co n tab a n  po r  soles.

l i je ras  dc  la  acac ia  (G) el ikori ,  el p igna l ,  e l k e sk e lo -  
m a h  y el sh e l ib a rk  (7), en lazaban  su s  r a m a s ,  cub ie r tas  
de  u n a e s ,  d em asiado  leñosas  p a r a  co m erse ,  p e ro  de 
las q ue  los n a tu ra le s  p re p a ra n  u na  beb ida  lechosa y 
re f r ige ran te :  el gordonia  s ie m p re  v e rd e  (8) el s t e w a r -  
tía  de  flores ocíoríficas (9) ab r ían  sus  he rm osas  coro­
las b la n c a s ,  p o r  e n t r e  las ra m a s  de  la v id  v i rg e n  (10;,

[1) F r a x i n u t  CaroUnlarra. L am . Fí-íJ.rínu.! íiíMcrícnna. ( r -  
traqona , v i r id i i ,  eiinndensis etc. de Minhaux.

(2) Qiiereus a lha, m acrocarpa, ly ra ia ,  ( i n c to r ia ,  coccí­
nea  etc.,  etc. de  Mick y W illdn .

J u n i p c r u s  v ir g i i i ia n a .  Lin.
C a p re fsu í  Clciiypide».  Lin.
.Wagnolía a c u m in a la .  Lin.
R o b in ia  p sc u d o -a c a r ia .h i f í .
Los J u g la n s  alba, n ig r a ,  c inérea  y  o l k a f o m i i .  Mich. 
G ordon ia  L a s ia i i lhu s .  L in .
S tew arlia  pen lagyna  

C issus l iade racea .  WHldn.
2 3

1,3)
*i

?
8
9,

,'10)

Ayuntamiento de Madrid



1 7 S LA. SEMANA, PERIODICO PINTORESCO UNIVERSAL.

•I

•que se  aga rraba  á sus  t ro n c a s  y  p e n d ia  form ando lar­
g as  g u irn a ld a s  su av em en te  b a lan cead as  >or la b r isa .  

Al t r a v é s  de l  espeso  foNagc de  aq u e  bosquecillo
.plantado por la  n afu ra leea ,  ra  v e ian  los te jad o s  de 
t r e s  w ig w  lam s indios. La a rm azón  de  aquellas  lijeras 
hab itac iones consis tía  en  a lgunos  p ie s  d e rech o s  de  
s ie te  á  d iez  p ie s  de  largo, s ó id a m e n te  c lavados e n  el 
suelo , con u n a  espec ie  die a ros ,  p a ra  so s te n e r  e l t e ­
cho, formado co n  las ram as  la rgas  y  flexibles del c a s ­
taño  en a n o  (1). Toda aquclla  a rm azón  es taba  e n te ­
r a m e n te  cub ie r ta  co a  corteza  de l  á lam o neg ro  (2) co­
sida  con m ucha  l im p ie ta ,  sobre  todo por la pa r te  que 
c e r ra b a  e l tech o ,  y  las co s tu ra s  e s tab an  e m b e tu n ad as  
con u na  p ez  res inosa  g u e  las hacia  im p erm eab les .  I.a 
p u e r ta ,  h echa  de  la  m ism a  co r teza ,  so s ten ida  p o r  un 
m arco  do m a d e ra ,  e n  dos t r a v e sa n o s ,  de  los q ue  uno 
formaba el um b ra l  y e l  o tro  e l d in te l .  En m edio  del 
techo  hab ia  u n a  a t e r t u r a ,  q ue  se rv ia  á un  mism o 
t iem p o  d e  v e n ta n a  p a ra  q ue  p e n e t ra s e  la luz, y d e c l i i -  
m e n e a  p a ra  d a r  salida al hum o de  u n  hogar colocado 
■en m edio  de  la cab a ñ a .  De aquella  a b e r tu ra  p e n d ia  un  
palo  re to rc ido ,  que sosten ía  sobre  el fuego una ca ldera  
de  cob re .  H2 res to  del m ueb lage  consistía  e n  a lgunas 
p ie les  de  eso a r ro l lad as  en  u n  r incón ,  u na  carab ina  
con p eq u eñ as  in c ru s tac io n es  de  h u eso ,  varios  vasos  y 
u tens ilios  Ue m a d e ra ,  un  z u r ró n  ó saco de  piel de  n u ­
tr ia  q ue  co n le n ia  be rm e lló n ,  a lbaya lde  en  polvo y 
•otros objetos; y por último, se  ve ian  tam bién  m uchos 
fazos t e r a  la c aza .  Igua lm en te  habia  e n  el techo  un  
aro  del cual e s ta b a n  a lad as  a lgunas  cabelleras  h u m a ­
n a s .  cuya  p ie l ,  p in ta d a  de  e n c a rn a d o ,  hab ia  sido c u r ­
t id a  con  esm ero ;  aq u e l l ro fe o  d e  un  valor feroz, a n u n ­
c iab a  g ue  el 'w igw ham  p e r te n e c ía  á u n  g u e r re ro .  Tales 
s o n  todav ia  las n a b i la c io n e s d e  los sa lvages  indios.

S in  e m b a rg o ,  e n t r e  aquellas  t r e s  hab itac iones  ha­
b ía  una , y e s  la cabaña  ju n to  á la cual e s tam os  ahora  
sen tados,’q ue  se  d iferenciaba un  poco de  las d em as ,  y 
esto  por u n a  escepcion  m u y  ra ra .  En vez  de  t e n e r  la 
forma c ircu la r  d e  u na  co lm ena de  a b e ja s ,  p re se n ta b a  la 
d e  un  óvalo prolongado; e ir  su  in terio r  no  se  veia ni 
ca rab in a  n i  cab e l le ras ,  ni nada  q u e  p u d ie se  a n u n c ia r  la 
m ansión  de  u n  g u e r re ro ;  p e ro  e ra  de u n a  limpieza poco 
co m ú n  en  e s la s  re g io n es ,  y lo m a s  no tab le  e ra  q u e  se 
•dividía e n  dos p iezas  p o r” m edio  de  una co lgadura de 
p ie l  de gam o: la  p ieza de  en trad a  se rv ia  de  sa la ,  y  la 
del fondo se rv ia  ev id e n te m e n te  de  a lcoba. E n  es ta  ca ­
b a ñ a .  caba lle ro ,  nac í  yo e n  176-4.

LTi soberb io  tilo (3) daba  som bra  á e s te  úllimo w ig ­
w h a m ,  y sobre  u n  banco  d e  musgo y d e  c é sp ed  q u e  ha­
b ía  ju n to  á la  p u e r ta  e s tab an  sen tad o s  dos individuos, 
c o n  qu ien es  e s  p rec iso  con tra igam os conocim ien to . En 
•SU buena  e s ta tu ra ,  en  sus  ro b u s to s  m iem bros ,  sus  g ra n ­
d e s  ojos n e g ro s  bril lan tes  y  u n  poco oblicuos; su s  m e­
gil las  u n  ta n to  p ro m in en te s ,  su n a r iz  agu ileña , su  ba rb a  
lam piña y  su  te z  cobriza ,  se  h u b ie r a  reconocido d esd e  
Juego al uno  d e  ellos com o ind io ,  aun  cu an d o  su  t rage  
n o  10 a n u n c ia se .  E ra  un  jó v en  q u e  p a rec ia  t e n e r  cuando  
m a s  v e in te  y c inco años:  te n ia  afeitado el pe lo  a lrededor  
d e  la f ren te ,  y  sus  cabellos e ra n  de  un neg ro  de  azaba­
c h e ,  g ru eso s  y  e spesos  y le ca ian  so b re  e l cuello  pero  
s in  llegar á  los hom bros: en  lo m a s  e levado  del c rán eo  
llevaba u na  g o rr i ta  de  p lu m as  de  d ife ren tes  co lores ,  y 
p o rc a d a  u n a  d e  sus  ore jas  que llevaba h o rad ad as ,  pasaba  
u na  p lum a larga  de  águila-. (4) so b re  las s ienes  y las m e­
gillas, y m u y  c e rca  d é la s  ore jas ,  v a r ia s  l íneas 'p in tadas  
l e p re se n ta b an  la figura de  u n  pájaro  g ro se ra m e n te  d i ­
bujado, cuyos c o n to rn o s  e s ta b a n ,  sin  em bargo ,  b a s tan te  
b ien  m arcados  p a r a  q u e  p u d ie ra  reco n o ce rse  q u e  e ra  una 
á n a d e .  El jó v e n  no  ten ia  por ves tido  m a s  q ue  u na  capi­
lla ó m an to  m u y  corto  de  pie-l de  c a s to r ,  colocado sobre  
e l  liombro izq u ie rd o ,  q u e  le d e jaba  de.scubierto p a r te  
del pecho  y brazo  d e rech o ,  y  u n a  espec ie  d e  chupa  q ue  
n o  le  l legaba m as  q u e  has ta  la m itad  de l  m uslo , hecha 
to n  piel de  gam o m u y  b icu  cu r t id a .  S us  p ie s  e s tab an  
calzados co u  u n a  especie  de  sanda lias  s in  ado rnos ,  p r e -

Ea ra d a s  con la piel c ruda  de  c ie rv o  del C anadá  (o}: sus  
ra ro s ,  e n t re  e i codo y  el h om bro ,  e s ta b a n  adornados  

con b raza le te s  d e  p la ta ,  y de  su  cuello  pend ia  u n  h e r ­
moso collar de  w am p u m  (6). Todo  e s to  e ra  b as tan te  
p in lo resco  p a ra  s e r  d e sc r i to  e n  u na  novela  de l  ü /useo  de  
la s  F a m i l ia s ,  m as  no sé como h ace ro s  ace p ta r  el n om ­
b r e  tr iv ial  d e  m i h é ro e .  Bien reflex ionado  todo, soy 
aq u i  m as  h is to r iad o r  q u e  novelis ta , y asi, debo deciros 
la v e rd a d .  Mi herm oso  jó v en  sc llamaba G arnkou tié ,  
q u e  en  lengua d e la w a re  significa la á n a d e  ó pa lo  sil­
v e s t r e .  Mejor hub ie ra  quer ido  q ue  se l lam ase  C'nsfaío- 
;i/a, el g ran  c a s to r ,  ó Á'tíi/ssinocfn, la s e rp ie n te  negra :  
M a w hingon ,Q \  lobo, ú  O u ta g a m ij ,  e lz o r ro :  Masicinon- 
gé,  el sol o; lodo esto  liubiera sido m a s  rom ántico : m as  
¡ay!.. .  m i h é io e  poco rom ántico  p o r  si m ism o, se lla ­
m aba  el pa lo ,  y  no  mo e s  dado e v i ta r lo . . . .  S us  com pa­
tr io ta s  le habüñ) aplicado e s le  ep íte to ,  no por q ue  fuese

,.1 - fa s ln n ea  p u m i ta .  Mic-h.
r i  Hi'lii ln n ii /ra .  II. K.
(3, T i l l ‘jpub'vrccn$.  Viuit.
(4 , E s la  p lu m a  os lo  señal lüslintiv.i de los Rcfes ó sai heins.
.8 ) Cerouf ca n a il i 'n ñ i .  Destn. Esli- an im a l  e s lúp ido ,  cuyo 

c r i  lo se a sem eja  a l  reb u zno  dc! a sn o ,  tío es prol»¡iblem.-iile 
m a s q u e  u n a  va r iedad  dcl wapili, ó c r r o m  m a jo r  de D csm aresl .

¡6 ) El w ap ip um  es u n  p equ eño  cilindro herlio  con la part-e 
I r a s p a r e n t é é i í j í c r io r  (le u na  eon r l ia ,  a rl is l iea ineii lc  vcdoiidea- 
(la, puljiTiRnlartoy ai5i t jereado en  toda s u lo n ; ; i lu d .  q u e  co­
m u n m e n te  es d? i r e s  l ín eas  po r  m ed ia  de diánii-lio; los liaj 
a/.ules y blancos . T o m ad o s  coii s e p a rac ió n ,  los w am p um  piie-  
ileii se r  m irados  como la  m oneda  co r r ien te  de los indígenas: 
e i isa i tados  cn li ilo con u n  co llar  r[U(! fo rm a  su  m as  precioso 
adorno: ineiidos en  u n a  va r i ta  y dados desp u és  de u n a  proine- 
.sa, una  eom iira ,  n n  ae lo  de adopción ó de un  d iscurso , la ra ­
m a  ó el co l la r  do w a m p u u is ,  e r a n  considerados  como la mejor 
gariin lia ; e ra  c om o  el g ra n  sello de si- eancille i ia .

hábil  nadaiior y  p escad o r ,  ni p o r  g ue  hub iese  nacido 
e u  las orillas en to n ces  p a n ta n o sa s  a e l  M usk ioghum , si­
no  s im p lem en te  p o r  q u e  en  su s  a leg res  c a n ta re s ,  t e ­
nia la habilidad  de  im ita r  con toda  pe rfección  ei g raz ­
n ido de l  p a lo ,  cosa  q ue  á los ind ios  le s  pa rec ia  a d ­
m irab le .

E n  cuan to  á  ia o tra  p e rso n a  s e n ta d a  a l  lado  de  G a-  
rak o u t ié  e r a  una jó v en  d e  v e in le  a ñ o s ,  de  u n a  h e rm o ­
su ra  ta n to  m a s  so rp re n d e n te ,  cuan to  q ue  n ad a  ten ia  de  
com ún con  las jó v e n e s  d e law ares  m a s  be llas .  Su  tez ,  
e n  vez  de  s e r  ro jiza , e ra  de l  b lanco  m a s  b r i l lan te ,  y lo 
ro sado  de  sus  m egillas  no  len ia  n in g u n a  analogía  con 
el cobre .  Sus ojos e r a n  azules ,  sus  cabellos largos y  se­
dosos  de l  m a s  h e rm o so  color rub io : s u s  form as gracio­
sas  y l i je ras ,  s u  ta l le  de lgado ,  no  la daban  la m enor  
sem ejanza  con su s  sa lvages  c o m p añ e ra s ,  y  solo su t r a ­
ge  podia  darla  á conocer  p o r  u n a  h a b i ta n te  d e  los bos­
q u es .  Sus cabellos e s ta b a n  divididos e n  cu a tro  la rgas  
t r e n z a s ,  de  la s  cu a le s  d o s  la caian  p o r  d e lan te  d e  los 
hom bros ,  y  la s  cu a tro  e s ta b a u  m ezc ladas  d e  p e r la s  y 
cu en ta s  d e  v idrio  am ari l la s ,  e n c a rn a d a s  y  azu  e s ;  una 
espec ie  de  tú n ica  d e  cuero  m uy delgado y flexible, la 
cubria  d esd e  el cuello  h a s ta  los p ie s ,  y  e s tab a  ado rnada  
p o r  e l pecho , las  m a n g a s ,  y  la p a r te  inferior de  la  falda 
con g u a rn ic io n es  de  h e rm o sas  p ie les  co r tadas  con m u ­
cbo gus to .  Un ancho  c in tu ró n  e n ca rn ad o  con cu a tro  hi­
los de  pe r l i ta s  d e  v id r io ,  la a ju s taba  el ta lle :  llevaba en 
los p ies  u n a s  e le g a n te s  san d a l ia s  d e  p ie l  de  cabrito  
b ien  c u r t id a ,  b o rd a d a s  con m ucho a r te  de  p ú a s  de 
)uerco esp in ,  y g u a rn ec id as  c o n  cascab e les  de  plata, 
’or encim a de  ague l  t r a g e  se  habia  p u e s to  u n  lijero 

m an to  e n c a rn a d o  d e  lana  q ue  in d u d ab lem en te  e ra  de  
f f r r i c a  eu ro p e a .  P e ro  lo  q u e  te n ia  de  m a s  e s t ra o rd in a ­
rio  e n l r e  los sa lv a se s ,  e ra  u na  c rucec ila  d e  oro , que 
sosten ida  por u n  collar de  v id r io la  ca ia  so b re  el pecho. 
Esta  jóven se  llamaba K e n y -M o y a m e a ,  lo  que t ra d u ­
cido l i te ra lm e n te ,  q u ie re  d ec ir  m u g e r  del E s le  (1).

Eu el m om ento  en  q ue  se  hallaba sen tad a  á lá p u e r ­
ta  de  su  w ig w h a m , su s  he rm osos  ojos azu les  e s taban  
fijos en un pedazo de  b lanca  co r teza  d e  ab ed u l ,  e n l a  
q u e  hab ia  t ra z a d a s  a lg u n as  le tra s .

— M oyamea, d e c ia  el jó v e n ,  no  co m p ren d o  como con 
u n a  plum a d e  ganso  cuál la q u e  tú  t ie n e s  e n t r e  tu s  de-  
l i c a f r s  dedos ,  p u e d e s  e s ta m p a r  en  un.i co rteza  d e  á la ­
mo b lanco , m is pa lab ra s  q ue  sa len  de  los lábios m as  rá ­
p idas  q n e  el vuelo  d e  u n  gavilán . T ú  la s  d ices: p e rm a­
n eced  ah i,  y  p e rm a n e c e n .  C uan tas  v eces  dico.s á la in­
an im ada  co r teza ,  r e p í te m e  eso s  p en sam ien to s ,  te  los 
r ep i te .  ¿P or  q u é  no  puedo  yo h a c e r  o tro  tanto? ¿Cómo 
Qsos p equeños  ra sg o s  neg'ros, pu ed en  vo lver  á decir  
las  pa lab ra s  v ivas  d e  un  hom bre  q u e  ha par l id o  p a ra  el 
O este  (2), y hace r le  hab la r  s in  q ue  a b ra  la boca? ¿Son 
tu s  ojos los q ue  v e n  e n  donde  los m ios no  ven n a d a ,  ó 
esas  figuritas  t ie n e n  u n a  voz q u e  llega has ta  t u s  oidos? 
le a m o s . . . .  yo no la s  o ig o . . . .  ¿la.s oyes tú ? . . . .

— No: respond ió  ia jó v e n  son riéndose .
— P u e s b i e n ,  si son  l a n  m udas  p a ra  ti  com o p a ra  mi. 

¿cómo lias hecho  pa ra  r e p e t i rm e  palabra  p o r  p a lab ra  lo 
q u e  yo  le  habia  d ich o ? . . . .  ¿Será acaso  lu  m em oria  mas 
feliz q u e  la mia?

— No, herm ano .
— E ntonces  nada  com p ren d o .  Eso p ro v en d rá  del 

g r a n f r  E.spiritu A can-K itcbee-O ckim aw  (3) q u e  habrá  
f r s e u a d o  ese  a r l e  á  los b lancos. Vc-amos, Movamea, 
h az  q u e  esa co r teza  r e p i ta  lo q ue  le  he  d icho  v"a hace 
a lg u n as  lunas.

La linda ióven  le  reco rd ó  e n to n c e s ,  q u e  e n  el m is ­
mo sitio e n  donde  se  ha llaban ,  se  ace rcó  á ella G arakou-  
t ié  con u n  tizón en cend ido  en  la m an o  ; d e sp n e s  co­
m enzó  á lee r  lo quo e a  aquella  época habia  escrito :  «Hé 
aguí mi tizón , ¿sabes lo q ue  significa? le he  tom ado de 
m i lum bre  y no  de  la de  n in g ú n  o tro . Abre los iábios y 
sopla enciiría d e é l  u n  a l ien to  d e  c o n se n t im ie n to ,  y me 
londrás  m u y  c o n ten to .  ¿Bajas los o jo s? . . . .  continuó.
a ra  co n v en ce r le  de  q ue  soy u n  v a lien te ,  m ira  el m an ­

go  do nn tom ahüw k  fi) ,  y v e rá s  en  él las  seña les  de 
s ie te  cabe lle ras  e n sa n g re n ta d a s  (iSk P e ro  si como una 
n u b e  n eg ra  y densa  q ue  dc  r e p e n te  oscurece  la luz del 
soU ofiisca.se la d u d a  t u  e sp ír i tu ,  s íguem e y t e  las  e n ­
se n a ré ;  e s tá n  colgadas en  m i w ig w h a m . Allí v e rá s  ta m ­
b ién  c a rn e  cu rada  al hum o, pescado  asado  , y p ie le s  de 
oso y o tros  an im a le s  en  a b u n d an c ia .  ¿Q uieres t e n e r  por 
m a n d o  á uo  gu err i í ro ? . . . .  pues  e lígem e á  mí q ue  valgo 
ta n to  como cua lq u ie ra  o tro .  ¿Q uieres u n  cazador  infa­
t ig ab le? . . . .  p u e s  v e rá s  com o el ham bre  nunca  l la m a rá n  
tu  p u e r ta .  ¿Q uieres  un pescador  sufrido y a s tu to ? . . .  Ven 
e f ra  noche  á  mi canoa , y á la c la ridad  d e  la  luna  v e rá s  
SI sé  coger  e l sa lm ón d c  escam as ro j izas ,  la m atizada 
t ru c h a ,  y la angu ila  d e  p la teado  v ien tre .  Si e l agua  de 
las n u b e s  ó e l frió de l  in v ie rn o  p e n e t r a n  en  tu  w ig ­
w h a m ,  sa b ré  m uy  b ien  ech a r lo s  dc  alli:  no  falla en  los 
co sq u es  corteza  d e  abedu l,  y  hé  aqui m is d iez  dedos ,

■jl l lam a h om b re  ilel jóv en  sol, ó  de!
sol n a n c n ie ,  a  los e u ro p eo s .  j , t .

<2 / E s  decir ,  (iiic h a  m n e r lo .
("I El L n c i i i i s p i r i iu  c r i a d o r  de lodos los sores. Los s a lv a -  

Res ja m a s  _se diri;,'cn á  él p o r  q u e  no le lieneii miedo. T odas 
s u s  o iren i.as  y o ra rm n o s  son p a ra  A R un-JIa lchoc-M ai ii lú ,  u n e  
h a m la  eu  las lin ieb las  dc ia  n o c h e , desde  (Jondc envia ios 
sueños  li ines tos ,  las enferm edades, las tem p cs lad es ,  la g u e r -  
rd ̂  ele • 2 c  t('«

U )  E l  lom aliawk es u n a  harh .i  d c a c e r o ,  y c n o l r o  tiempo de 
p ied ra  con l i ln ,p rov ista  de n n  b u en  mango; el lado  o p u es lo  a l  
c ó r t e e s u n  pe i lazode hierro  de forma octógona  v h ueco  c n e l  
cua l fiunaii los g u e r re ro s .  '

(5) Siem ire (jiic un  sa lvage  m a ta  á  u n  enem igo en  ol cam po 
de b a la l la ,  hace  con su cuch il lo  n n a  m u e sca  en  el m ang o  de 
su lo m a h a w k ;  d espués  con  el m ism o curl i i l lo  co r ta  la  piel deí 
c ráneo  del cad á v e r  , y  la a r r a n c a  con la c a b e l lc ia  p.ira co l­
garla  en  su  w igw ham .

En cu an to  á tu  ca lde ra  e s ta rá  s iem p re  llena y la ium 
b r e  en cen d id a .  ¿No c o n te s ta s  n ad a ? . . . .  me deleas
¿Puedo  vo lv e r  todav ia  á t r a e r l e  m i tizón?......

— E sas  son  m is p rop ias  p a la b ra s  , esclamó el íó»ét 
g u e r r e r o ,  y no  pod ría s  rep e t i r la s  si el gran Genio n, 
soplase a l o ido á los b lancos  q u e  poseen la cien¿^ 
¿Por q u e  O ck im aw  ha  de  h a b e r  olvitíado á sus hiiosH» 
Erié  (2) p o r  los d e  la l ie r ra  de  O n as? . . . .  (3 ).

— N o , h e rm a n o ,  le con tes tó  M oyam ea, ' asi como fe 
d e la w a re s ,  los p r im eros  ho m b res  del raya r  del dia (F 
a n te s  d e  a t r a v e s a r  el g ra n  lago salado (5) para veniri 
e s tab lece rse  en  el pa is  d e  Ojias, nacieron  en bosque: 
com o los n u e s t ro s ,  y d u ra n te  largo  tiempo fueron c a /  
d o re s .  La casua lidad  les h izo  d e sc u b r i r  el hierro, t de 
alli ha  d im anado  su  civilización y su  ciencia. Si uo m. 
noc iesen  e l  h ie r ro ,  todavia  n av eg a r ían  como nosolio, 
en  p irag u as ,  cazarían  en  sus  b o sq u es ,  no habriauatra­
vesado  ja m á s  el g ra n  l a g o , ni inventado  la escritura, 
¿Por  g u é  voso tros ,  g u e r re ro s  de l  O este , no habéis joroás
recog ido  el h ie r ro  sobre  q ue  p isá is?  (6).

— Ño, M oyam ea, n o .  Sobre  las n u b e s  hay dos Octi- 
m a w s ,  el u n o  g ran d e  com o u na  m o n ta ñ a , poderoso 
como el v ien to  N oroeste  del i n v i e r n o , cuya maosioti 
e s tá  ce rc a  del pa is  de  la luz, a l o tro  lado del lago sala­
do, y los b lancos con sus  hijos; el olro  es mas pequeóo, 
ma.s déb il ,  y hab ita  el cielo de  n u e s t ro s  bosques. Todo 
e s lo  e s  u na  oscura no ch e ,  e n t r e  c u y a s  espesas tinieblas 
los ojos dc  m i e sp ir i tu  no p u e d e n  ver  nada.

Al conc lu ir  e s la s  pa labras ,  e l j ó v e u  dejó escapardí 
su pecho  un  largo  susp iro ,  y se  cubrió  e l rostro coalas 
dos m an o s .  E n to n ces  M oyamea se  aproximó un poco i 
é l, p u so  la m an o  sobre s u  b ra z o ,  y le  dijo con unaw 
l i je ram en te  conmovida:

— G arak o u lié ,  n o  h ay  m a s  q u e  un  O ck im aw , y todii 
los ho m b res  son  hijos s u y o s : po rque  y o , hija dé Oais. 
¿no soy tu  h e rm a n a ,  t u  h e rm a n a  f r e  te  ama?... añodio 
con voz raas dulce.

— Tu boca hab la  b ien .  M oyam ea, tu  palabra es suave 
com o la brisa de la p r im avera ;  p e ro  tu  corazon es sordo. 
¿No h as  reh u sad o  soplar  sobre  mi t izón  encendido?

— Ya te  lo lie dicho: ja m á s  h a b i ta ré  el wigwham de 
un  h o m b re  q ue  no  adore  el O ck im aw  de  mis padres, y 
q ue  no  m ire  á su m u g e r  como á su igual (7).

— ¿No sab es  t ú  que el b u e n  gen io  está demasiado 
e levado  p a ra  v e r  !o q ue  pasa  en  la t ie r ra ,  y que el malo 
que habita  e n  las nubes de  la noche  se burla de nu«s- 
tra.s desgracias?  En cuanto  á ll. M oyamea, ojaló pudiera 
yo l levar le  sobre  las a las del águila , y elevarle ó tanta 
a l tu ra  com o una m ontaña  de  los Alleglianys.... Mira los 
p eq u eñ as  m an o s  b lan cas  com o la flor de1 olomascq 
y  d im e si p o d r ían  em puñar  el lom ahaw k: mira si lo‘
delicados p ies  podrían  lanzarte  en  persecución del oso 
p o r  e n t r e  os bosques  llenos d e  e s p in a s ,  ó por los pe­
d regosos  s e n d e ro s  de  n u e s t ra s  m on tañas .  La timidapo. 
loma d eb e  su sp ira r  en las r a m a s  del tulipero (9), y "i 
águila c e rn e r s e  p o r  enc im a dc  las nubes.

E n to n ces  la  jó v en  re t i ró  s u  b lanca  mano del brazs 
del sa lvage con adem an  de  desag rado .

— Si. SI, d i jo ,  p ien sas  como el sagomora que “f r  
ju n to  a l fuego del consejo; ('El q u e  quiera  sacudir 
enem igo  con  fuerza y d u re z a ,  d eb e  volver por lar® 
t iem p o  la espa lda  á la com pañía  d e s u  muger.» lúa”' 
k o u t ié ,  t ú  no m e  am as! . . .  ,

_— M ovam ea, oigo tu s  p a la b r a s ,  y sin embargo.t 
vien to  de  la v e rd a d  no  sopla e n  m is  oidos. M' e*P'” ' 
es tá  l a n  f irm e como el del sagam ora ;  pero  ra', 
ha  sido h e r id o ,  y  g im e. Yo e s to y  solo en  mi wigw'Mfe 
mi piel de  oso  e s tá  fria, mi lu m b re  se apaga, las cemu_ 
do mi ho g a r  e s tá n  d e sp a r ra m a d as ,  y  mi caldera... . 
no ten g o  á n im o p a ra  l lenarla. ¿Cuando se caza o s e ^  ' 
ca p a ra  s í  solo p u e d e  uno  s e r  ta n  sufrido y t"” ? • 
com o c u a n d o  caza  ó pesca  p a ra  su  m uger?.. .  '  f r  , 
qu is ie se  caz a r  , ¿quién m e  felicitaría por ra'.fc^^'Yfr 
e s t r e c h a rm e  la mano? Hasta  ah o ra  no  ne vivido sm 
b e r  sido he r id o  con frecuencia  p o r  la gran fl®"''" 
Agan-M atcheé-M aniú  (10): s iem p re  ia he 
m etido  deba jo  de tierra-, e n  to(Ía m i vida he derra®"

í l j  F ó rm u la  de u n a  petición de m atr im onio ,  traducida 1'“ 
ra ím en lo .  . u,

[2 | E i  lago E rié  , en ru y o  d e r re d o r  sc hallan  agrupa 
naciones l lam ad as  de law are s ,  w y and o ts ,  caquaw agas ,- 
w aneses ,  m i n g o t s , ovaianons ,  e tc .  guri'

(3) W il l iam  P e n  e r a  m uy  ap re c iad o  lie los A, í(
l lam ab an  O nas;  de a q u í  llain.-iron á a Vcnsilvania p 
O n a s ,  y á su s  h a b i ta n te s  hijos de O n as .  ; I»

(4) Los eu rop eos ,  s i tuados  á  L evan te  con rcspcci 
am er icanos .

Í5I E l  O céano .  . naU'
(6 ) Las m inos de hi -rro son lan  com unes  en mucHO r  

ges dc la Am érica  . q u e  a lg u n as  veces se and an  mucn- , 
»o_r los cam pos ,  sob re  el mismo m in e ra l .  Pero antes 7 . •.jrif, 
>rimiento. lo s  indios ignoraban  el modo de fundirle > » |,j

y (iespues q u e  se les ha enseñad o ,  su ap a t ía  natural nu 
pe rm it ido  csp lo la f  ni es te  ram o  de ind us lr ia  ni "mpu . -kk

(7J Los sa lvages ,  n o  solo de la A m érica , | ,
bo . se  c reen  d e  u n a  n a tu ra le za  m u v  sup er io r  á la  ue i 
pero lo m as  s in g u la r  es ,  q u e  liasta  las m ism as vungi’” ;. l 5.-! 
pan de os la  b á r b a r a  opinion. E n c i ien lra t i  m uy  .s®""!' .juro'' 
su s  bnm ild cs  e sc lavas ,  en ca rga rse  d c l o s  trabajos v„jnK 
la b r a r  la t ie r ra ,  t r a sp o r ta r  las ca rgo s  m as  p e s a d a s . | , a r > ’ 
los m as  la rgo s  v iage ,  c u id a r  do la casa, de Ins b i j / .  
los vestidos, los a lim en tos ,  e tc . ,  m ien tra s  q ue  los hom

,rcs f r

zan . piiscan, fu m a n  ó du e rm cn i  > e je rcen  'Ía tiranía
portab le  sob re  osle sexo t.in débil cém o bu eno  y 
d eb e  suceder  en todus la s  nac iones  e n  (juc la fuerza
valezca sob re  la  fuerza m ora l.  , , ,  li je ” '

(8) . i í n o n / í / ) *  í i í n m a j c o .  Lin.; dc flor so l i ta r ia ,b lau"  , 
m en te  teñ ida  de rosa .  ..vciDe"*

(Ot L ir io d e n d ro n  tuhp 'i fera .  Lin.; á rbo!  de se ten ta . 
n o v en ta  pies, cu vas  flores sc ascnu- jan  á nn tulipán. j„sW.

(ll); E l  m a l  e sp ir i tu .  Los salvag('s le tem en poique y rijit 
j - le  ofrecen sacrificios de caza y d e  w am pum  para m fr j j  
q u e  les haga  d a ñ o . c u a m l o  de n in g ú n  m o d o s e o c u i»  
b u e n  e s p í r i tu  A gan-K ilchet-üek .im .iw .
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n n r p  m i G  lágrim as: no  d eb e r ian  c o r re r  m a s  que„8Ssangre que _

Je los OJOS pQjj p á rp ad o s  enjutos

¡ídesgtócia y la m u e r te . . . .  l y  s in  e m b a rg o .  Moyamea,

(S e  conlÍ7iu a rá .)

íjt falta de espacio impide in se r ta r  hoy  u n a  larga 
B^Xta musical  q ue  so b re  el tea tro  Real hab ía  escrito  
nnpréiro colaborador s eñ o r  don Jo sé  O rtega; y  e n  c am ­
bio ponemos á conlinuac ion  los dos a rü c u lo s  s igu ien tes:

TEA TR O  D E L  CIRCO.

U  PICARESCA, OPERA-COMICA EN DOS ACTOS.

CRITICA DE CN CRITICO.

Cumpliendo lo ofrecido en  n ues tra  a n te r io r  Ret 'wfo 
musícak vamos á  ocuparnos  de  la úllima obra  n u e v a  
foculadaeu el tea tro  del C irco , ya  q u e  c e r ra d o  al p ú -  
bico. nos será imposible volver á  hablar de  él en  algún 
tiempo. Comenzaremos d ic iendo  q u e  no n o s  fué posible 
Dsislir al teatro del C irco  la noche  en g u e  se e s t re n ó  la 
úpera-cómica dc los señ o re s  G aztam bide y  B arbieri L a  
Picaresca, á beneficio del s eñ o r  Salas; p e ro  e n  cambio
la oimos en el último en say o  g e n e ra l .

Respetando noso tros  e f  fallo seve ro  y un  tan to  im -  
premeoilado del público  acerca  de l  m érito  de  es ta  com­
posición que el genio  de  su s  au to re s  quiso  saca r  de l  c a r -  
riltrilladode l ^ a r x u e l a ,  p a ra  e levar la  á  la  ca tegoría  á 
que creemos és tá  yp llamada la música d e  n u es tro s  
compositores, harem os a lgunas  b re v e s  re f lex iones  q ue  
(¿fáná conocer q u é  d icha  o b ra  no ha  podido  s e r  ju z ­
gada porgue no h a  s id o  oida;  1.® p o rq u e  el s eñ o r  Sa­
las, encargado de  la  p a r te  p r inc ipa l ,  e s ta b a  ronco ,  y 
.segun tenemos en te n d id o ,  no  pu d o  d a r  ni u n a  nota: 
í.‘ porque por una lam en tab le  esc is ión  e n  la o rques ta  
dejaron de asistir á  los en say o s  m uchos d e  los p rim eros  
profesores de la  m ism a , baDiéndosc p u e s to  á  toca r  de  
repente los gue les reem p lazaro n ;  y 3.® p o rq u e  desde  el 
mencionado ultimo en say o  g e n e ra f  has ta  la p r im e ra  y 
única representación, t ra sc u r r ie ro n  c inco ó se is  dias. 
óigasenos en v is ta  d e  e s ta s  t r e s  razo n es  sí no  habia  
motivo suficiente pa ru  q ue  L a  P ic a re sc a n o  p rodu je ra  el 
efecto que á nosotros nos produjo  e n  el ensayo  genera l 
citado, á pesar de  q u e  se  nizo sin  la  p re sen c ia  del se ­
ñor Salas, cuya p a r te  e n  él desem peñó  et s eg u n d o  de 
ríis autores para  e l e s tud io  d e  las com binaciones arm ó­
nicas en las piezas c o n c e r ta n te s .

^Lo que si no podem os m e n o s  de  ce n su ra r  e s  q u e  el 
señor Salas an tep u s ie ra  á  u n a  ambición m ezqu ina  el éx ¡-  
lodcla ópera. Antes q ue  a t r a e r  concu rrencia  á  su b c -  
oelicio con el a lic ien te  d e  oir á  la señora  Alboni y  a l s e ­
ñor Ronconi, c reem os es tab a  el p o rv e n ir  de  los com po­
sitores de una ob ra  q u e  ya  lucha con un  m al p r e c e d e n -  
¡*- Debió haber e sp e rad o  á e s ta r  e n  d isposición d e  d a r -  
h todo el lucimiento posib le ,  y si  t a n t a  p r ie s a  t e n ia  en  
tóteogr el resultado d e  u na  g ra n  e n t r a d a ,  p u d o  m uy 
oienhaber echado m an o  d e  a lguna  zarzuela , p u es to  que 
« Creía que los dos a r t i s ta s  de l  te a t ro  Real e r a n  su f i-  
"looles á asegurar un  lleno, 

pejando ahora  e s to ,  n o s  cum ple  como enem igos  de  
injusticia, h a c e rn o s  ca rg o  d e  lo q ue  un  c r it ico  de  

teatros ha dicho de  L a  Picaresca.
Prescinderemos de l  m é r i to  l i terario  del l ib re to ,  por­

teños declaramos in com peten tes  en  es ta  m a te r ia .
Hé aquí lo q u e  d ice  e l critico  á  q u e  a lu d im o s , a c e r -  

tóde la parte lírica.
"U música nos p a re c e  a u n  m as  e s t ra ñ a  q u e  la le tra  

> g e n  de la fábula. Aquellas c la r in a d a s  á  lo Yerdi, 
I>1 estrépito, pa rod ia  casi s iem p re  de  la música ita- 

moderna, e n t r e  el cual a p a recen  como fugaces 
fiarnpagos algunas ind icaciones d e  a ire s  ind ígenas ,  no  
,'J.t " a s á  propósito  c ie r ta m e n te  p a ra  ir  echando  los 
tóenlos de la opera  española .  P o r  lo d em as ,  la mezcla 
“igunos m o tico s  españo les ,  ó me]or d icho , a n d a lu -  

’ 'tales como el fanaango  y l a  c a n a ) ,  e n  medio de 
^" 'naciones in tr in c a d a s  del" género  d e  I  L o m b a rd i ,  

re solo poco r a z o n a b le ,  sino e s tra v a g a n te  y  ab igar­
r e n  erado hero ico . H ay, s in  em bargo ,  a lgunas  p ie -  

tóuy bellas a u n q u e  no ad ecu ad as  a l asunto .»  
y  impugnar e s te  ju ic io , debem os  re p e t i r  a n te s  de  

no hemos oido L a  P icaresca  mas q ue  e n  cl ú l-  
ensayo genera l,  y  á  los r e c u e rd o s  q u e  de  é l  c o n -  

' / /O s  nos referimos.
íorer' crítico llama clarmocZa.s á  l o V c r d i , n o s  
j^^ieron á nosotros g ra n d e s  y  p ro fundas  com binac io -  

/"onicas: el e s trép ito ,  p a r o d ia  ca s i  s ie m p re  d e  la  
Jus / ’rifwina m o d e r n a , se  nos antojó  d u lc e s  m elo- 
l¡5¡ J r e n to s  muy ag rad ab les  al oido, que lejos d e  p a r-  

no 'ritm o su av e  y  sen tim en ta l  de  la música i t a -  
lif. "oderna, y  e s fa  es s u  em in en te  cond ic ión , e s tá n  
tijera V® n 'ogre v ivac idad  d e  la m úsica  españo la ,  
laa/y.üel géii¿i-o bufo, y p o r  co n s ig u ien te  m u y  d i s -  
' d e i T  r i 'fo 'r in a .  t a l  corao la deB ell iu i  y D o n iz z e t t i ;  
"hriflüi®ri q u e rem o s  c i ta r  á V e r d i , p o rq u e  sus  
iodem atacan sin  d u d a  los nerv ios  del c r í t ico . P o r  
di, combinaciones in tr in c a d a s  de  «1 L o m b a r -
i t e j ’ Oreun rauda l  d e  a rm o n ía ,  o ra  u n a  sucesión  
cpuju*"" de cantos div inos q u e  á nosotros  nos e n a -

Í .OS m o t iv o s  españoles, ó m e jo r  d icho , a n d a lu ces ,  
ta les  com o  el fa n d a n g o  y  la  c a ñ a ,  q ue  forman a n  c o n ­
ju n to  a b ig a rra d o  en  unión d e  las c la r in a d a s  é i n t r i n ­
c a d a s  com binaciones,  nos  parecen  á nosotros p o r e l  con­
tr a r io  a l ta m e n te  p ropios  de  la s ituación (hablam os d e  los 
m o t iv o s  españoles)  p o rq u e  ni la g en te  baja de  A ndalu­
c ía  bailaría  en to n ces  a l co m p ás  d e  u n  ú l t im o  p e n sa ­
m ie n to  d e  IVeber,  ni m ucho m e n o s  las can c io n es  que 
e n  aque l  l iem po  e n to n a ra n  las s iem p re  g rac iosas  a n d a ­
luzas, s e r ían  del g é n e ro  del rondó ñnal de  l a  L u c ia .

Añadirem os por via de  conclusión, que ni u na  obra 
m usical puede  ju z g a rse  solo co n  la im pres ión  q u e  en 
n u es tro  oido de ja  u n a  p r im e ra  y única e jecuc ión  , ni 
m ucho  m en o s  c o m p re n d e rse  to d a s  su s  be llezas a r t ís t i ­
c a s  a u n  cu an d o  se  oiga re p e t id a s  veces .  El m odo  v e rd a ­
dero  d e  formular u n  ju ic io  im parcial ,  crítico y  razo n a ­
do, e s  t e n e r  á la v is ta  la  p a r t i t u r a ,  y  con ella e n  una 
m ano  y con los bu en o s  p re c e p to s  d e f a r t e  e n  la o tra , 
ir d e sm en u zan d o  frase  p o r  frase , pensam ien to  p o r  p e n ­
sam ien to ,  y  e s tu d ia r  p ro funda y c o n c ien zu d am en te  to­
dos los efectos arm ónicos  e sc r i to s  y a ju s tad o s  á  las 
m as  sev e ra s  reg la s  de l  c o n trap u n to .

En nues tra  p r im era  R eo is fa  n o s  ocuparem os del 
éx ito  g u e  e n  el te a t ro  Real a lcance  L a  L in d a  d e  C h a -  
m o u m x ,  q u e  pa ra  su  benefic io  ha e leg ido  ia e le g a n te  y 
s im pá tica  seño ra  E rm in ia  Frezzolin i.

Abril 2.
J o s é  O r t e o a .

CONCIERTO

DADO E.S LA SOCHE DEL 29 DR MARZO, ES CASA DEL SE­
ÑOR DOS BALTASAR SALDONI.— OBRA FILARMONICA NO­

TARLE.

La noche del 29 e n  q u e  se d esped ía  de l  público  m a ­
dri leño  la Alboni, as is tíam os noso tros  á  u n a  b r i l lan te  
soirée  m usica l q u e  el m a e s tro  s e ñ o r  don B a lta sa r  S a l -  
doní dió e n  obsequ io  d e  todos  su s  m uchos  d isc ipulos  
d e  am bos sexos ,  y con el  doble  ob je lo  de  p re s e n ta r  un  
v e rd a d e ro  estim ulo  á  s u  aplicación  con es ta  e sp ec ie  do 
sesión de  co m p eten c ia .  Lo escogido de  las p iezas  y  la 
perfec ta  e jecución  q u e  a lcanzaron  nos im ponen  el a g ra ­
dab le  d e b e r  d e  d a r  á  n u e s t ro s  lec to res  u na  idea  d e  e s ­
ta  reu n ió n  filarmónica.

Dió p r inc ip io  cou  la p legaria  d ‘ t í  Mosé  d e  Rossini,  
c a n ta d a  por las señ o r i ta s  d e  Bocalán , Garcia, T e jada , 
Paulos , M uñoz de  Belm onte, G u é r re ro ,  Milego, Q u ev e­
d o ,  y  los señ o re s  T ap ia ,  V elazquez, S e ssé ,  S án ch ez ,  
C áceres .  C as te llanos y  E sc r iu .  Los solos fueron  e jecu ­
tados  p o r  la señ o r i ta  3 e  S a rro  y los s e ñ o re s  R o b re s  y 
C om be, s iendo  s u  d e se m p e ñ o  y el de  tos t u t t i  co rrec to  
y  afinado.

El dúo  de  la  A z z e m m a  d i  G ra n a ta  de  Rossi,  p o r  las  
señ o r i ta s  d e  T e jad a  y  G u e r r e r o , qu ien es  c a n ta b a n  
lor p r im e ra  vez  en  púhlico , a lcanzó  b u en  é x i to ,  r e v e -  
ándonos  en  él la s  b u e n a s  facu ltades de  q u e  e s tá n  do­

tadas .
El s e ñ o r  E sc r iu  m anifestó  su in te l igenc ia  e n  la  ro ­

m anza  d e  S i l v a  del p r im e r  a c t o d e  H ernan i.
L as señ o r i ta s  d e  P au lo s  y  M uñoz de  B elm onte  e s tu ­

v ie ron  igua lm ente  a fo r tunadas  e n  el  dúo d e  C r i a n  de  
Bois,  d e  C oncoue, can tad o  e n  francés  con e s t ra o rd in a -  
rio  gus to .  La s e g u n d a  se p re s e n ta b a  lam b ien  p o r  p r i ­
m era  vez, y  nos a g rad ó  m ucho  lo  s im pático  y fresco  de  
su  voz, y  lá  du lzu ra  co n  q u e  e jecu tó  su  p a r te .

La s eñ o r i ta  dc  T e jada  in te rp re tó  con ra ro  ac ie r to  
un  á r ia  de  S a n c ia  d i  C as t ig l ia  u e  Donizzetti.

.a s  señ o r i ta s  dc  G arcia  n o s  g u s ta ro n  eo  c l d u o  de 
S a l fo .

.a señorita  de  S a r ro  e s tuvo  feliz e n  la cava tina  
C onsaro , de  Verdi.

ba p le g a r ia  á  l a  V irg en ,  poes ia  del s e ñ o r  don  Ra­
m ón d e N a v a r r e t e  y m ú s ic a  del s eñ o r  S aldoui, n o s  a g ra ­
d ó , t a n to  por su s  bu en o s  efectos melódicos y a rm ón icos ,  
com o p o r  l a  p r e c i s io n y  afinaciOQ con  q u e  fué c a n ta d a .  
Con e lla  concluyó la p r im e ra  p a r le  del conc ie r to ,  y á  la 
s e g u n d a  sirvió de  in troducc ión  e l  á r ia  d e  la F a v o r i ta  
p o r  la seño r i ta  G u e rre ro  q u e  dijo  el a n d a n te  con e s ­
trao rd in a r ia  p u re z a ,  y e l allegro  con toda  la decis ión  
q u e  req u ie re .

Las seño ri ta s  d o ñ a  Adelaida y  d o ñ a  M erced es  B oca­
lán c an ta ro n  con no tab le  g u s to  y  sen t im ien to  el dúo 
d ‘i l  C orsaro ,  d e  Paccini: no  supim os q ue  ad m ira r  m as ,  
s i  la pasión  q ue  des te l lab an  los láb ios  de  la p r im e ra ,  ó 
la en e rg ía  co n  q ue  la s e g u n d a  a r t icu ló  las fra ses  m usi­
c a les  de  su  p a r t e .

La seño r i ta  d e  P au los  nos ag rado  so b rem an e ra  en  la 
dificil a r ia  de  L u c i a , c u y a s  e jecuciones venció  co n  la 
m ay o r  se g u r id a d  y  afinación.

El dúo y el te rzze t lo  del p r im er  ac to  de  H ern a n i  a l­
c an za ro n  b r i l lan te  éx i to  d e  p a r te  d e  la seño r i ta  doña  
E n r iq u e ta  G arcía  y los señ o re s  V elazquez, t e n o r ,  y  Cá­
c e re s ,  bar í tono .

En el a r ia  d c  A z z e m m a  d i  G ra n a ta  la seño r i la  d o ­
na  Dolores G arcía , lució su  b u e n a  voz de  con tra l to .

L a  S a lv e ,  d e  Saldoni, be llís im a creación  do  e s te  
ap rec iab lc  m aes tro ,  e s tá  e sc r i ta  con ta n  p ro funda  filo- 
sofia, y t ie n e  u n  sello religioso t a n  m arcado ,  q u e  e leva  
a l a lm a á  la contem plación  m as  fe rvo rosa . T odas  su s  
f rases  m usica les  se  v an  des lizando a! com pás de  u n  alle ­
g r o  u n  poco m ovido, cu y a  c ircu s tan c ia  oa  á  e s la  s e n ­
t ida  composición un  t in te  de  hom ogeneidad  q ue  cau t iv a .  
Los solos e s tá n  llenos d e  d u lz u r a , y los t u t t i  son  u n

d ‘ i

raudal de  g ra ta s  y sucesivos com binac iones  a rm ó n icas  
del m e jo r  efecto.

La señorita  doña  Adelaida Bocalán cantó  el .4 te  
c la m a in u s  con to d o e i  fuego de  la insp irac ión  sagrada  ta n  
propio  de  e s ta  p a té t ic a  invocación; y  su  voz v i t i ran te  y 
a e  un  t im bre  dulcísimo, a l p ropiO 'tiem po q u e  re sonaba  
en  n u es tro  o id o ,  conm ovía las fibras m as  sec re ta s  de l  
co razon . El co n jun to  del de sem p eñ o  fué adm irab le  por 
p a r te  dc  todos  los d em as  discipulos dcl com positor.

Aqui te rm in ab a  el concierto  segun  el p rogram a; pe ro  
la seño r i la  doña  Dolores G arcia , can tó  u n a  canción  e s ­
pañola q ue  p rodu jo  el m a s  so rp re n d e n te  co n tra s te  d e s ­
pues  de  los a c e n to s  religiosos q u e  u n  m om ento  a n te s  
n o s  hab ian  em b arg ad o .

La seño ra  d o ñ a  Paulina  C a b r e r a  d e  Aliumada— ese  
ru t i lan te  a s t ro  de  n u e s t ro s  buenos  círculos  filarmóni­
cos, y q ue  m a s  de  u n a  v ez  se ha hecho  a d m ira r  e n  los 
de l  e s l r a n g e ro — discípula  tam bién  d e l  señor Saldoni, 
condescend ió  con su  na tu ra l  am ab il idad  á  los d eseos  d e  
la escog ida  c o n cu rren c ia  q u e  llenaba  la sala, y can tó  
la rom anza  d e  L a  L in d a  de  C h a m o u n i x  con sen ti­
m ien to ,  p as ión  y t e r n u r a .  P ronunc ió  e í  io  t ‘a m o  con un  
acen to  ta n  conm ovido , ta n  in sp irado ,  q ue  nos produjo 
u na  sensac ión  desconoc ida ,  y  q u e  n u e s t ra  po b re  pluma 
no  p u e d e  d e sc r ib ir .

T enem os e n te n d id o  q ue  t ie n e  p re p a ra d a s  á sus  m u ­
chos  am igos  y  a d m irad o re s  a lg u n as  reu n io n es  m usica­
les, e n  las q u e ,  á  la elección ac e r ta d a  d e  p iezas  y su 
bril lan te  e jecución , se  u n irá n  el b u e n  tono y cordial 
f ranqueza  q u e  s iem p re  h a n  p res id ido  á e s tas  soirés  
filarmónicas.

Volviendo á la de l  am able  « lo es f ro  d irem os  q u e  la 
g rac iosa  señ o r i ta  doña  M ercedes  B o c a lá n , can tó  la 
canc ión  española  e l M a reo ,  com p u es ta  y  ded icada  es -  
p re sam en te  á ella p o r  los señ o re s  Saldoni y  G uerre ro ,  
con un  d o n a ire  y vo lup tuosidad  s in  igual. P a ra  com­
p re n d e r  b ien  la  in tenc ión  q ue  da a! v e rso

Miro su s  ojos 
Q ue  cual lu m b re  t ien e  ro jo s ,
Y e n  m i sa n g re  s ien to  a r d o r . . . .

M as yo le  veo,
Y  m e  m areo .......

e s  n ecesa r io  e s tu d ia r  todos los cam bios  q u e  espei imen- 
t a  la fisonomía de  e s ta  v iv a rach a  y tra v ie sa  n iña ,  m t -  
r a r  s u s  ojos  q u e  se  e iilornaii v o lu p tu o sam en te  al l legar 
a! m e  m a r e o  y a l ;  a y ! q ue  á m ed ia  voz d esp id en  sus  
láb ios .  Im posib le  e s  ¿ s p re s a r  el efec to  q ue  nos produce  
e s ta  canción s ie m p re  q u e  la olmos— y  ten em o s  la fortuna 
de  oiría m u ch as  veces .

La te rm in ac ió n  de l  concierto  fué u n a  m agnífica im ­
provisación q u e  so b re  e l tem a de  E l  S o l  de  los trópicos,  
dado  p o r  la  l inda  seño r i ta  de  M uñoz d c  Belm onte, y  a l  
com pás  de  u n a  sen t id a  melodía con  acom pañam ien to  
d e  p iano ,  n o s  hizo o ir  el s eñ o r  don  P ascu a l  Gataidi, 
s in t iendo  ú n ic a m e n te  q u e  la  infidelidad dc  n u e s t ra  m e­
m oria  nos p r iv e  del p lacer  d e  po d er  t ra s lad a r  aqui a l­
g u n o  d e  los iu sp irad o s  v e rso s  en  q ue  abundó .

Todas las p iezas  fueron acom pañadas  al p ian o  p o r  
e l s e ñ o r  Saldoni con la m a e s lr ia  de l  a u to r  d e  Ip erm es-  
t r a ,  Cleonice, B oabd il .  Y á p ropós ito  d e  e s ta  ^ e r a ;  
¿cuando  se e jecu ta  e n  el t e a t ro  Real d e  palacio? T e n e ­
m os e n te n d id o  q u e  S .  M. la  r e in a  ofreció al composi­
to r  h a c e  año y  m edio  q ue  se c an ta r ía  c n  el  rég io  alcá­
z a r ,  y  q u e  c o n  e s te  m otivo se h ic ie ro n  los ensayos  e n  
el  L iceo, g u s ta n d o  m ucho  la  com posic ión , q u e  re ú n e  á  
su  m ér i to ,  la  c i rc u n s ta n c ia  de  e s ta r  e sp re sa m e n te  e s ­
c r i ta  p a r a  los c a n ta n te s  d e  la Real c a m a ra .  P ed im os 
á  n u e s t ro s  lec to res  n o s  d isp en sen  e s ta  d igresión  y 
vue lv an  con  n o so tro s  a l  concierto .

E n  los in te rm ed io s  se s irv ie ron  con  profusión du l­
c e s  y he lados , y  re in ó  to d a  la nocbe  el  b u e n  tono y 
am ab le  f ranqueza  consigu ien tes  á  u n a  reu n ió n  taii 
d is t ingu ida , q u e  d e ja rá  p o r  m ucho  t iem p o  g ra to s  r e ­
cu e rd o s  á  los q u e  tu v im os  la d icha de  d is fru ta r  de  sus  
en can to s .

Con el t í tu lo  de  L a  ó pera  i ta l ia n a  ó M a n u a l  de l  
f i la rm ó n ico ,  v e rá  m u y  p ron to  la luz pública  u n a  ob ra  
orig inal e sc r i ta  p o r  e l ap rec iab lc  s eñ o r  don  Nicolás 
Pardo  P im e u te l ,  a n t ig u o  p e r io d is ta ,  y d ire c to r  y  fun­
d a d o r  de l  D i a r i o  o f i c i a l  d e  l a  M a r i n a  del  .4 p o s ía -  
d ero  d e  la  H a b a n a  , y  hoy em pleado  e n  el Archivo ge­
n e ra l  d e  la Real Casa y P a tr im o n io .  S .  M. la  re ina  por 
d ec re to  autógrafo de  19 d e  d ic iem b re  ú ltim o  se d ignó  
a dm itir  la ded ica to r ia  d e  la obra  q u e  hoy  anunciam os.

C o m p ren d e  m u c h a s  y m u y  cu rio sas  no tic ia s ,  e n t r e  
o tras ,  u n  re sú m e n  h is tó rico  del d ra m a  lír ico  m oderno , 
la descripción de  los p r im ero s  te a t ro s  de  I ta lia , del 
Real de  M adrid ,  de  los d e  B a r c e lo n a ,e tc .  con o tra  p o r ­
ción  d e  d a lo s  in te re s a n te s  q u e  h a rá n  m u y  ú til  su ad­
quisic ión á  los aficionados á  la  m úsica .

Mucho d e s e a m o s  q ue  e s ta  ob ra  l legue á  n u e s t r a s  
m an o s  p a ra  t e n e r  el gus to  d e  ded icar la  a lg u n as  breves 
reflexiones.

J o s é  O r t e g a .
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i.A JU V EN TU D  DE LO S AIOSQUETEROS.

Dríiraa en tincíi acíos y iin próIOĵ o

POR A. DUMAS.

T ilA lt lC IM  DEL FRANCÉS POR RON F. SEPILVEDA.

PERSONAGES DEI. DIlA.yA.

M r-  i lo A r la g n a n .
M r .  de  A th ó s .
M r  de  P ur lhos .  
iMr. de A r a m i s .  
i iucJdngham .
ÍA iis  AY//.
E l  C ardena l.
H ochefort.
Jionavicux'.
L o r d  dc W in ie r .  
T rcv i l le .  
iH anche t .
C n  Escribano.
Fellon .
E l  V erdugo .
EL Tabernero  de  la  P a ­

lo m a  e«cai7iU(ío.
E l  C anciller.
( ¡ r im a u d .
Hoistracci

f í isca ra t .
C a h im a c c e .
Jussace .
E l  p a ira n  de  la  barca .  
L n-P i)s te .
M U a d g  de  i n « / c r .
A n a  de  A u s t r ia .  
M a d a m a  l io n a c ie u x .  
K eilij .
L a  s u p e r i o r a  de  las 

C a rm e l i ta s ,  
l ia z in .
M osífue ton .
P a tr ic k .
D a v id .
Cn oficial.
Ciuarilid!
M osqueteros .
C riados .

ACTO PRIMERO.

C U ADRO 2 .®

LA ANTECAMARA DEL SEÑOR DE TREYILLE.

A n te c á m a r a s  !a d e r e c h a . - E l  gali ineli-de T rcv il le  á l.a iz­
q u ie rd a ,  - l ’uerl.a e n  la aiilee .i inara  á  la  d e rech a  ( ne rond iice  á 
la  c a sa  del c a rd e n a l .—l  n m osqu e ie ro  de ccn line  a a la piiert.a 
•le T rcv i l le .—Un g u a rd ia  del c a rd e n a l  á  la  o t r a  p u c r la .— E m ­
pieza a  am anece r .

ESCENA I.

J u s s . A C E ,  h a b la n d o  a l  cerd inela  de  la  p u e r t a  del  
c a rd e n a l ,  A h a j i i s  en  fren te .

J u s s a c e .  Ya tene is  la co n s ig n a ,  B iscarat; acordaos  
q n c  su  cniiiienciü q u ié r e l a  paz.

B i s c a r a t . E s l á  b i e n ,  m i  l e i i i e n l e .
J u s s a c e .  {M irando ú  .Aramis.)  Q u i e r o  d e c i r  q u e  e s  

p r e c i s o  q u e  l o s  g u a r d i a s  d e l  c a r d e n a l  v i v a n  e u  n u e a j  
j n l e l i g e i i c i a ,  h a s l a  c o n  l o s  m o s q u e t e r o s  d e l  r e y .

B i s c a r a t .  E s tá  b i e n ,  m i  l e n i e n l e .
J u s s a c e .  P r o c u r a d  e s t a r  a l e r t a ;  e l  s e ñ o r  d e  Ro- 

c l i e l b r t  v a  a v e n i r  á  r e l e v a r o s . . . .  f r « s e . )
A u a m i s . V o s  q u e  n o  s o i s  l e n i c i i t e  á  l o  q u o  c r e o ,  

s e ñ o r  d e  B i s c a r a t ,  ¿ q u e r é i s  h a b l a r  c u a t r o  p a l a b r a s  
c o n m i g o ?

B i s c a u .v t . H ablad , s e ñ o r  dc  Aram is. hablad.
A r a m i s .  l ’u e s  señ o r ,  en c u e n tro  nn  poco im p cr l i -  

m -n te  la segunda  pniTo de  la frase, h a s tu c o n  los m o s ­
q u e teros  de t  r e y .  ¿no o s  p a re c e  lo m ism o, s eñ o r  de  
B isc a ra l? . . . .

B i s c a r a t .  Soy u n  g i i a r d i a  d c l  c a r d o n a l ,  y  e s a  f r a s e  
n o  mo c h o c a ,  s e u o r  d e  Aratni?.

A r a m i s .  He ah i  lo que podríam os esp licar  desp u cs  
de  la g u a rd ia ,  s e ñ o r .d e  B iscara t.

B i s c a r a t . T a m p o c o  t e n g o  i n c o n v e n i e n t e ,  s e ñ o r  d e  
A r a m i s .

A r a a i i s .  P u e s  s e ñ o r ,  eso e s  t o d o l o  q ue  t e n i a  que 
d e r i v o s ,  caballero  guard ia .

B i s c a r a t .  Estoy  s iem p re  á v u e s t ra s  ó rd en es ,  ca ­
ba lle ro  mosc|uelevo. i,rwe/uejt ú  p a se a r  ú  h  largo  de  
la s  p i ic r ia s . f

ESCENA n .

I . o s  M ISM O S.— M . v d a m a  B o n . v c i e t ' x .  e n tra n d o  p o r  cl 
gabinete  de  T u k v i l l e ,  l e v a n ta  la c u r t in a  g toca  en  la
e.tpalda de  A r a m i s .

B o n . u u e ü x .  C his t .  .4 i íJ i t s  y  A n jo u ,  m an ten eo s  fir­
m e .  pava que e s e  g u a rd ia  no  m e  vea.

A r a m i s .  ¿Cómo asi?
H o N A i ; iK u x .  Ju s ta m e n te :  to m ad  e s le  pañue lo ,  m i­

r a d  la  c ifra, y si a lguna p e rso n a  o.s pre.senla olro sen ie -  
j a n l c ,  l e i ie d ’confianza cn  ella.
- A r a m i s .  ¿Pero  cuando , y en  qué p u n to  me p re s e n ­
t a r á n  ese pañ u e lo ?

B o n a c i w  x .  En vues tra  c a sa ,  ra l le  del V aug irad .......
l lam arán  p o r  c l po.sligo, p rev en id lo  á iu [icrsuna que 
o ru l la is .

A r a m i s .  ¿Cómo, sabéis  v o s ? . . . .
B o n . u u e u x .  Lo sé ,  y basta . Eslo  e s  todo por ahora: 

lo d em ás  v e n d rá  de.=pues: con t in u ad  viie.slro serviciu , 
V ad iós .  {E n tra  en el gabinete  ¡j desaparece.)

ESCENA III.

L os  M ISM O S.— M i i .a d y  y  R o c u e f o r t ,  sa l ien d o  dc  
c a s a  dc l  ca rd en a l .

R o c i i e f o r t . Nada e,« m as  sencillo , m i lo d v : tomad 
c s le  pañuelo v obse rvad  la cifra.

M i i . a p v .  Ya la veo uno C v ima B.

R o c i i e f o r t . '  Eso e s ,  con él va is  á  la calle de  Yaugi- 
r a rd ,  j ia i to  a l  paseo  de los á lam o s ;  llamáis a l postigo  de 
una casa  g uarnec ida  de  fo llagc; m ostrá is  e s te  pañuelo  
á la persona  que se p re s e n te ,  le ped ís  la ca r ta ,  y como 
el pañue lo  es la señal coiiveniiia c n l r e  e l lo s ;  no le i i -  
dráii dificultad e n  dárosla .

M i i . A u y .  ¿Nada m a s  q ue  la  carta?
R o c i i e f o r t .  Nada m as ,  pe ro  acordaos  de  e n v iá r ­

m ela a l m om ento .
Mii.Ai»y. Decid , ¿y si por casua lidad  m e  p re g u n ta n  

el nom bre  del dueño  i3c la ca sa?
R u c u k f o r t .  Un m osque te ro  q u e  so llama Aramis.
MiLAny. ¿Aram is? Bien.
R o c i i e f o r t .  Ahora m ucho d is im ulo :  voy á  re lev a r  

los cen t in e la s .
MiuAiiY. Yo m e  vuelvo á mi casa.
R o c i i e f o r t .  S eñ o res ,  han dado  las s i e t e ; e s tá is  en 

l ibertad .  (D an  las s ie te ,  M i l . v d y  salo habiéndose  p u e s ­
to u n a  c a re ta  en el r c i s í ro ; r e le v a n  á  A r a m is .J

Arta g na x . No son m iradas ,  sou  rayos los que lar, 
zan  sus  ojos.

PoRTiios. E s to  va  mol.
A ram is .  Muy m al. (P orlos  v a  ú  conversar 

g ru p o ,  m ie n t r a s  .Aram is se q u e d a  en otro.

ESCENA lY.

(Oyese u n a  m ú s ic a  g u e r r e r a ,  se cdiren la s  p u e r ta s  
y  los m o sq u e te ro s  c o m ie n za n  á  e n ir u r  e n l a  an tccú -  
m a r a , '

A r t a g n a n .  Q ué bellos son  los mosquelerofi, n,;
l e s y g u é  v ivas  sim patías  esperimeni 

h ác ia  e llo? . . . .  p e ro  alli veo uno q u e  ha  dejado cafr¡,
VA .V..aIa  r A 44 .4 444 4 44 1 A 44. 4. A 44 . . V 44 4 4. I .4 4 4 ^

figuras ta n  nobles  y

A r t a g x .v n . — A r a m i s .— P o r t i i o s  t  m o s q u e t e r o s .

I’oRTiios. Si. señ o res ,  he  siilo vencido  anoche  por 
el frió, y como ten g o  m iedo á los reum as ,  me he  p u e s ­
to  la capa .

B o i s t r a c c i .  ¡O h ! p e ro  ¿no e s  un  ta la b a r te ,  eso q ue  
lleváis  te rc iado  sobre  el pech o ?  P o r th o s  e s  e l sol de  
la e leganc ia .  {Todos hacen  s ignos de  a d m ira c ió n . !

I’ORTiios- Me s ien ta  b ien , ¿no e s  v e rd a d ?  (Con ne­
g ligenc ia .)

A r a m i s .  B uenos dios, P o r th o s .
PoRTUos. illola! bu en o s  d ia s ,  Aramis.
Ar a m is . (7Jí’i‘á n d o ie f l | j a r f e . )  Ycuid a c á . . . .  os d e s ­

v anecé is  en  seguida  con los elogios. ¿Cómo e s lá  núes 
t ro  enfermo?

P o r t i i o s .  Sufre m u c h o . . . .  ha rec ib ido  un  r a lp e  de  
mil d iab lo s . . . .  la e sp ad a  ic e n t ró  por la e sp a ld a ,  y le 
ba a t rav esad o  bas ta  e l pecho .

A r a m i s .  ¡Pobre  Atlios! ¿no ba  dejado  la cama?
P o r t i i o s .  (E n  a l t a v o z . )  P a r a  eso  e s tá :  t ie n e  una 

fiebre dc  caba llo . . . .  AfoiTuuadamenle nad ie  lo sabe  to ­
davía  y no se ré  yo  cl q ue  vaya ú  decírse lo  a l cap ítan  
T rcville . ( A r ta g n a n  a parece  p o r  d e trá s  de  los g ru p o s  
de  m o sq u e te ro s .)

Aü a m is . C h i ' t . . . .  ¡por Dios! P o r lb o s ,  hab lad  m as  
bajo: te n e is  una voz que m e te  m as  ru ido  q u e  vuestro  
ta laba r te .

P o r t i i o s .  E s o  es  m uy juslo: b a y  aq u i  a lgunos e s ­
l r a n g e ro s .  (A r ta g n a n  se"í2e.víi=a con cl so m b rero  en la
m a n o  p o r  e iü re  los g r u p o s  de  m osque teros .)

í  IA r . v m i s .  E sperad :  ¿quien e s  aq u e l  q ue  se  cue la  por 
alli? no te ve is  Boistracci?

B o i s t r a c c i .  D ebe  se r  un gascón  rc c ic n le m c n le  lle ­
gado á la córte :  p ro n to  lo sab ré is :  (M a rch a n d o  hácia  
A r ta g n a n .)  P e rd o n a d , 'c a b a l le ro  ¿en q ué  podem os  s e r ­
viros?

Esc. ua 1 ' .—Artagnan y lo? mosiiucleros.

A r t a g n a n  Deseo bab ia r  a l señor  de T rcville ,  cap i­
tó n  de  m osquete ros .

BoiSTiiAC.ci. Allí te n e is  á su ayuda de  cám ara .
A r t a g n a n .  G rac ia? ,cab a l le ro .  (A l  c r ia d o .)  ¿Ten­

d ré is  la b ondad  de  dec ir  al señor  de  T rcv il le ,  ( |ue el 
caballero  A rtagnan  lc pide un m o m en to  do aud iencia?

C r i a d o .  Con muciio gusto : pci’O e! señor  dc  T ie v i -  
11c no ha llegailo lodavia .

A r a m i s .  S eñ o ie s ,  señ o res ,  cl c ap i lan .
T o d o s .  ¡ A h !  (M o v im  en lo  en tre  ellos.i
A r a . m i s .  Mala ca ra  l i a e .
BuiSTRAcci. E s que va sab rá  la aveiUurn de  ay er

ESCENA V.

L os  M IS M O S .— T r e v i i . i . e .  J 4ÜS m o sq u e te ro s  le s a ­
lu d a n . '

_ T r e v i m . e .  Bueno? dia?, seño res ,  b u en o s  dia.<.... 
Y b ien , ¿ijué ocurre  de  nuevo?

B o i s t r a c c i .  N ada aliso lutainenlo . cap ilan . 
T u c m c l e .  ¡L os  s e iv ic io ” ! . , . .  E n tra n d o  en su  

ciíírrífi. ‘ ¡El P io t 'cso  verbal!

•añuelo. ( .Aram is  lo n o ta  y )one el pie encima.! (¿. 
•allero, (Ylrumis no  responr e.^ C aballero .. , ,  creo o» 

va is  á p e rd e r  v u es tro  p añ u e lo .  (Lo  to m a  y  se lo da.
A r a m i s .  G rac ias .  { B ru ta lm e n te .)
A r t a g n a n .  No es n ad a  am ab le .  (Aparte.)
B o i s t r . v c c i .  (A n t ic ipándose  á to m a r  el pniii(f|f, 

Hola, Hola, d isc re to  Aramis; y luego d irás  que le [,j. 
lias á  m a la r  con mi p r im a  B oistracc i,  cuando te pre>i, 
su s  p a ñ u e lo s . . , ,  m ira d  la cifra, se ñ o re s ,  C. y H.

A r t a g n a n .  Yamos he  hecho  una jugada soherbis 
(A par ie .)

A r a m i s .  (D irig iendo  a  A r ta g n a n  miradas furk- 
sas .)  Os e n g a ñ á is ,  caballero ; e se  pañuelo  no es itiio,' 
no sé po rque  razón ha  ten id o  el s eñ o r  el capricho'i 
e n tre g á rm elo  á m i, m ejor quo á  cualquiera de vo*. 
t ro s :  no  es mio v a q u í  te n e is  la prueba .. .-  minid ir 
pañ u e lo  en el boUillo.

B o i s t r a c c i .  ¿Lo m egas?  e n  ho ra  buena: sin e*. 
m e  Inihiera  v is to  obligado, p o r l a  repulacioa de n,. 
p rim a Boistracci .. .

T r e v i u t e .  (Golpeando sobre la  m esa .)  ¡Es una ioi- 
q iiidad, ' i v e  Dios!

B o i s t r a c c i .  El cap ilan  se  irri ta .
A r t a g n a n .  C aballero , (A A r a m is . )  siento oiut!» 

h a b e ro s  p ro d u c id o . . . .

(lili ADO- 
TnEViM 
l’onTiif 
Criado. 
AbtaüN 

hitietede j
ffnduno  
enreda en 
(juf el fe'i

PORTllC 
Boistr. 

upa cara.
.Artag: 

era que la
PORTHI
Artao;
Poutiic
Truyil
Artag>

A r ta g n a n .

A r a m i s .  Va a r re g la rem o s  esa  c u e n ta .  
A r t a g n a n .  ¡Ab! si lo lom áis a s i . . . .  id al 
TiiEviLi.E. ¡Un servicio! uu  e sc á n d a lo  si que '7 

p ro d u c ir se  ¡ira deDio.s!
P o r t i i o s .  Ya escam pa .  ,
T r e v i l i . e .  Vamo.s á verlo; desp idam os p r im / , '  

los g e n te s  e s t ra ñ a s  p a ra  t r a ta r  el asunto  en 
¿Quién e s tá  fuera? (.Al c r i a d o . )

C r i a d o .  Algunos eficiales de l  ejército .
T r e v u . i . e .  Mas ta rd e .
C r i a d o . U n  s e c r e t a r i o  d e l _ s e ñ o r  d e  T r e n i o v i l ' e ’ i 
T u K v n . i . K .  Q u e  v e n g a  m a n a n a .  J
C r i a d o .  T a m b i é n  t e i i e i s  q u e  p o n e r  a l g u n a s  fir®” 
T u e v i i . u e .  D a m e  l u e g o .  ¡'Nc p o n e  á  l i r m a r - '  

B o i s t r a c c i .  ¡ L o a d o s e a  D i o s l  e l  c a [ ) i l n n  s e  c a l i /  
¿ P e r o  p o r  q u é  n o  o s  q u i t á i s  la c a p a ,  P o r t i i o s ?  " ' ‘ c  
d r í a m o s  a d m i r a r  v u e s t r o  l a l i a l i .  q u e  d e . r e g u r o R  
l i e i i C  i g u a l  e l  r e y .  , r ,

A r a m i .s . Y o  ¿ l u i e s t o  ú  q u e  e s e  b o r d a d o  v a l e  a 
p i s t o l a s  p o r  v a r a .

P o r t i i o s .  Me cues ta  á doce , y l ien e  una vo''“ 1 
c u a r ta s  de  lo n g itud .  ¡¡j,

B o i s t r a c c i .  ¡ O b !  eso  es sun tuoso , ¿ y e ?  
el bordado  por d e t rá s  como por d e la n te ?  '

P o r t i i o s .  { I h n l e a d o  d e  c u r i o s o s  s e  e n v u c U ' ' ' ^  

c a p a . '  Es lodavia ma? fino.
TiiEvn.uE. ¿No bay m as?
C r i a d o .  ¡A b! señ o r ,  me habia  o lv idado ; un 

Uero de  ( ía scuña .— El señor  de  A r tag n an . . .  
T r e v i i . i . k .  ¡A rtag n an !  ¿ mi viejo omiso Ai DS"
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r.RlADO. 
TreviM-K-

No señor, es u n  joven .
Su liijo en to n c e s . . .  llánmio. 

i'rtíiTiios. Me vais á Itacer e s to rn u d a r .
•nUDO.' E l s c ñ o r d e A r ta g n a n . . .
*nTAi s\>'- Aqui es tov . {Al d ir ig irse  h a c ia  el g a -  

I. rífde Treville trop ieza  ro n  P orthos .  a m b o s  se n iue-  
Z á u n o i l  otro lado p a r a  de jarse  paso . A r ta g n a n  se 

Inrírfn e n ia  capa de P o r th o s  y  se la  a r r a n c a .— Se v é  
Z f f l  iahali, no está  bordado  sino p o r  de lan te .)  

1'onTHOS. ¡All! ¡ im béc il!
13oisTn\cct. Ja ,  j a ,  j a ,  el tahalí no  t ie n e  mí 

n m c m - 'h i s a  general.)
“ J tacna;"* Bueno. í ' / tpo rfe .i  E s ta  ha sido m as  n e -  

' gue la aulerior. (Oiíiere p a sa r ,  Pnrihos  le  detiene.)
'  Porthos. Yos m e  la pagare is ,  señor  gascón. 

AaTAfiNAN- CotTienle, p e ro  dejadm e p a s a r .
Porthos. iOb! allá fuera os e. 'pcro.
Trevili-K. ¿Y' b ien , ese  s eñ o r  A rlagnon?
Artagnan. Soy con vos ,  mi cap ilan . íE n tr a  en el 

^fltineíc: írts uisíts c o n t in ú a n  en torno  dc  P orthos .)

ESCENA VI.

Los MISMOS.— Autacnan .

Artagnan. P e rd o n ad ,  señor  cap ilan ,  q u e  venga á 
incomodaros... 1 tenia ta n to  deseo  de  l legar has ta  vos 
por conoceros!

Treviu.e. Gracias...  
n su ayuda de cámara.'^

Porthos. ¡'.I los m o sq n e le ro s  q ue  c o n t in ú a n  r ie n -  
ilo. Era nna b ro m a .. . .  e s  q ue  habia  hecho  u n a  apues ta .  

Ar.vmis. Si, pa rece  b rom a lo que e s tá  pagando. 
Trevh.i.e. (Coním ttaníío  l«  íecfwr« d e l  proceso  

rcrbol.j No puedo c o n te n e rm e . . . .  -Albos.... P o r l l io s . . . .  
Ararais.... (L lam ando .)

Artagnan. ¡ O '"  n o m b re s  t a n  s ingu larcs l  C.4pcirír.; 
Porthos. ¡Animis!
ArAMis. ¡rorlhos;!
Tbe\iu.e. A lbos , P o r th o s ,  Aram is. (L la m a n d o  

otra vez.)
Porthos. Ahamis. (E n tr a n d o  en  'eí gabinete  de  T re -  

rílie.; Vednos aqui, cap ilan .
Todos. Escuchem os. (Desde fu e ra .)
Trevhxe. ¿Snbeiá se ñ o re s ,  lo q ue  el re y  m e  na 

dicho aver noclie?
Porthos. No señ o r .
Ahamis. P ero  e sp e ra m o s  q ue  nos l ia re is  el honor 

dedecirnoslo.
Tbkville. El r e y  m e  h a  d icho qu*' '•n a d e la n te  iba 

; á reclutar sus m osque te ros  e n t r e  los g in r d i a s  d e l  c a r ­
denal,

Tgdos. ¡Oh! (Fuera.)
Porthos. ¿Y por q u é  ese  capricho , señor?

Porque  qu ie re  que el ag u ap ié  de  su  b o ­

na  d e  la calle F e ro n ,  fueron  a r re s ta d o s  p o r  u na  p a t r u -  
l la d e  su s  g u a rd ia s . . .  de  la s  s u y a s . . .  d e  IVidielieu, ¡ira

u n  m o m e n to ,  jó v e n .  (H a b la

ros: eslá  p á l id o  com o  la  m iíe r fe ;  le v a n ta  la  cor tina  y  
aparece.''

Ahamis . ¡Albos!
Tiiiivii.i.K. ¡ Im pruden te  Alhos!
A t i i o s . Me h an  dicho quo m e  llam ábais, y  vengo  á 

p onerm e  á vu es tra s  ó rd e n e s .  ¿Qo” m e  quere is?
T r e v i i . i .k . T enia  n eces idad  de  d ec ir  á es tos  seño ­

re s ,  q ue  le s  prohíbo  q ue  e spongan  su  v ida  sin  m o tivo . . .  
los h o m b re s  va lien tes  son necesa r io s  a l  r e y ,  y  los mos­
q u e te ro s  son los m a s  va lien tes  de) m undo  .. .  V uestra  
m an o .  A lb o s . . . .  (¡ iraros ,  a le g r ía  general.)

A m o s .  (Desfallecido.'^ Vevdoaad,  s e ñ o r . . .  
T r e v i l i -e . ¿Onú tenéis?
Aram is . ¡Sc d e sm a y a ! . . .  el dolor qu izás ,  ¡üh! le 

h ab é is  e s tru jado  la m ano , s e ñ o r . . . .
T r e v i l i -e . d 'a  c irujano! ¡el mio, el del r e y ,  el que 

sea  m ejor! . . .  ¡un cirujano! ¡p ron to , con mil rayos!.  
quo m í  b rav o  Alhos se  m u e r e . . . .  {Todo el m u n d o  se 
p o n e  á  co rrer  esc lam ando: u n  o iru jano .)  Colocadlo en  
es la  cám ara  con cu idado .

A h a m i s . Eslo  no se rá  n ad a :  Albos e s  fuerte . 
Bo i s t r a c u i . ¡Em inencia  de  mil dem onios! .  . 
P o r t h o s . ¡Oh! los g u ard ias  de  su  em inenc ia ;  .ya  

p u e d e n  m ira r  ¡lOr donde  p isan ,  
dc  Dios! ¡a r re s ta r  á lo s  m osquete ros!  H ablad, s e ñ o re s . . .  I Tiuívn.i.K. \  am os se ñ o re s ,  dejad  si os p lace ,  un  
voso tros  es taba is  a ll i . . .  os han conocido .. .  os han n o m -  poco m as  despe jado  mi g a b in e te .  i Í*flíe7í focíos y  v a n  a

Escena VI.—.Alhos, Porlhos y .Aramis.

brado.
P o r t h o s . Ar a m i s . ¡Señot! . . .
T r k v i í -i .e . ¡Oh! yo tengo  la culpa; 

poro  est o m e  c u señ a rú  d esco g e r  m ejor 
m is  so ldados . . .  V eam os . . .  vos, senor- 
■Aramis. ¿ p o r q u é  me habé is  ped ido  ln 
casaca  de  m o sq u e te ro , cuando  e s ta ­
ría is  m ejor debajo  de una sotana? y 
vos, señor  P o r thos ,  ¿ven iso s len la i id u  
ese  magnifico t a l a b a r t e ,  p a ra  colgar 
de  él uña espada  de paja? ¡Vive Dios! 
y A lhos! . . .  no  lo v e o ,  ¿dónde e s tá . . .?

A r a m i r . Aillos e s tá  enferm o, s e ­
ño r .

¡Enfermo! ¿y de  qué? 
S e  tem e  q ue  sean  la sv i -

a g ru p a r s e  cn la  a n leca tn a ra .)

T r k v i i .i-e .
P o r t h o s .

ruc ias .
T R i;v n .! .E .  

p o r  ven tu ra?  
e s ta rá  lierido

F . í r c i i a  V I . - T r o i l l r ,  l o s m o s i i i i c l c r o s  \  .A.;;üg’ia : i .

lí/® ücrepnrezca. v sen reem plazado  con c.scelealc vi- 
bl, señores, sil m aues lad  t ien e  r a z ó n . . .  los m o s -  

l , , i  hacen muv tr i s te  papel cn  ta có rte ;  y el seiinr 
.ycnnl, e l gran  cardena l  . contah.i a y e r  dclaiUo de 

f j ' r / r e  " 'íímiüs ru in e s  mo-niuetcros, .algunos de  esos 
j í  " ' " ”7  que p .u le n  los liunibres j t  c e rc e n ,  l iuh ien-  

que.focio fuera d c ia  hora  pe rm itida  cn  una tu b c r -

¿ Q ueré is  en g a ñ a rm e  
Alhos no e s tá  en ferm o .. .
. m uerto  qu izás .  ¡Si yo 

lo supiese! ¡vive Dios!
A l g u n o s  m o s q u e t e r o s  (desde f u e ­

ra.' ' Eslo  se pone  sério.
(C o n su l ta n  e n tr e s i ,  y  dos dc  ellos  

sa len  dc  la  escena.)
T hevii .l e . ¡P es ia  ta l  ! seño res  

m o sq u e te ro s ,  q ne  no oigo o lra  cosa 
s ino  q u e  f recuen tá is  los sitios p r o h i ­

b idos,  y  q ue  da is  so ­
be rb ios  m andobles  
on  las en c ru c i jad as .
No qu ie ro  que se den 
m o 'ivos  de r isa  á los guard ias  de l  ca r­
dena l  , q u e  son b rav o s  como leones, 
(V i / r in u i ío s '  que nunca  se ponen  en el 
cuso de  s e r  a r re s ta d o s ,  y  que si una 
vez  se pus iesen  uo se  dejarían  a r r e s ­
t a r ,  estoy seguro  ¡morirían en  s u p u e s ­
to  a n te s  de  re t ro c e d e r ! . . . .  po rque  eso 
(le sa lva rse  y hu ir ,  e s  bueno  pa ra  los 
m osq u e te ro s .  [Ruido y  m u e s t r a s  de  
f u r o r  e n i a  a n te sa la .  P or th o s  y  A ra -  
m is  se m u e r d e n  tos deilos da rahia.^  

T u e v i l l e .  ¡Ah! ¡seis gu ard ias  dc 
su  cmiiieucia a r r e s ta r  á se is  m osque­
te ro s  del rey! ; Ira de  D io s ! p e ro  ya he 
tom ado mi par t ido  y  ahora  mismo me 
voy al Louvre ó p re s e n ta r  mi dimisión 
d e 'cap ilan  de  m o sq u e te ro s ,  y á pedir  
u n a  ten en c ia  en  los guard ias  de l  ca r­
den a l .  Si m e  lo n iegan  me meto frai­
le . . . .  en tonces  vos podré is  se r  mi fá­
m ulo . P o r thos ,  y vos mi pertiguero , 
Aram is.

/ispíosion fíe m ?ii7 ;iu í/osen la  a n ­
te c á m a r a ,  A r ta g n a n  p ro c u ra  o c u l ta r ­
se d e trá s  dc la  m esa .)

PmiTHos. T e n é is  r.azon. capilan; es 
v e rd ad  que noso tros  é ra m o s  seis  contra 
st‘is; pe ro  nos cogieron á t ra ic ió n ,  y 
a n te s  que luviéserños la espada en  la 
m ano , va hob 'au  m u er to  dos d e  ios 
n u e s t r o s , y  Alhos es taba  herido- 

TuEVii.LE. ¡Ab! ¡iicrido!...
P o r t h o s  Y’a conocéis  á Atlios; 

p u e s  b ien . i>rocurú levan ta rse  dos ve­
r e s  Y l'H dos volvió á cae r  en t i e r r a . . . .  
Eti cuanto  ó nosotro.s, no  fuimo.s, nos 
condu jeron  arrc .slados.. . .

An.ÁMíS. Por mi p a r l e , t e n g o  el h o ­
n o r  de  aseguraros ,  señ o r ,  qne lie m uer­
to  á un gíiai dia de l  ca rdena l  con su 

iropia espada , po rque  m e  liabian ro­
lado la m ia . . . .

^¡üh! nada se me bab ia  dicbo dc  esto , 
seño res ;  pero  ¿y AUios?

Aiw .mi.s . P o r  favor, cap ilan .  no d ig á is  q ue  e s tá  h e ­
rido; sé que m oriria  dc  desespe rac ión  si c.so llegase a 
nolicia del rey .  y como la her ida  e s  tan  g ra v e ,  qoc le 
li.are g u a rd a r  c a m a . . . .  le m c r ia . . . .

Ne '■(■ c u /m i '  á  A t h o s  s'istcni'l 'i  p o r d o s  m osque le -

Vista dc Mcuiig.

ESCEN.AVII. . ,

T rf.v i l l e .— A r t a g n a n .

T r e v i l l e . V eam os, ¿qué es taba  yo h ac iendo?
A r t a g n a n . CSalienJo de  s u  r incón .)  S e ñ o r . . . .
T u e v i l l e . ¡Ah! te n e is  razón ,  señor  d(í A rtagnan . Y' 

h ien , ¿qué e s  lo  q ue  d eseá is  de  mí? Y'o s e ré  m uy d i ­
choso SI puedo h ace r  a lguna cosa por vos, e n  m em oria  
de  vuestro  p a d re .

A r t a g n a n . S eñor ,  venia, á p ed iro s  m u y  confiado 
una plaza do  m osque te ro ;  p e ro  d e sp u e s  do lo que ac a ­
bo d e  p re s e n c ia r ,  considero  q u e  la l  favor se r ia  eno rm e  
v no  lo merezco.

T r e v i l l e . El hom bre  d eb e  se r  m odesto ,  sobre  todo 
si e s  g a sc ó n . . . .  No, yo  no  podria  daros  u n a  p laza de 
mosqm.'lero á m en o s  que no tu v ie se is  dos años  de cam- 
p.añ3, ó que co n tase is  se rv ic ios  muy s e ñ a la d o s . . . .  P e ro

T r e v i l l e .

E > p c j ia  V I L — T i i w i ' . l e  V Avlajiiiaii.

todas  la? cosas q u ie ren  p a c ie n c ia   N ues lio?  s e g u n ­
d o n e s  (lel B earne ,  no  sou d em asiado  licos  que J ig a -  
mos. y p ro tiab le inen lc  vos, no liabrei.? nad ad o  e n  oro- 

íÁrtAUNAN. ¡C aba lle ro ! . . . .  íP ica d o .(•
TiiEVU-LK. S i,  s i . . . .  conozco bien  esos a r ra n q u e s

p o rq u e  soy dol p a is  Cuando l legué  á P a r is  no tenia
m as  q ue  c u a t ro  escudos  en  cl bolsillo, y m e  batí dus 
veces  p o rq u e  hubo  p e rso n a s  que a se g u ra io n  que no me 
h a llaba  en  es tado  do com pror ol Louvre.
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Arta g x an . ¿Nada m as  q ue  cu a tro  escudos? yo  t ra i­
go ocho.

T r e v i l l e .  B i e n i  r e s o l v e o s  l u e g o . . : ,  p u e d o  d a r o s  
u n a  c a r t a  d e  r e c o m e n d a c i o i i  p a r a  e l  d i r e c t o r  d e  l a  A c a ­
d e m i a  q u e  o s  a d m i t i r á  s i n  r e t r i b u c i ó n  f r  n i n g u n a  e s ­
p e c i e . . . .  a l l i j s e  e n s e ñ a  e s g r i m a ,  e q u i t a c i o u  y  b a i l e .

A h t a g n a n .  ¡ O h l  s e ñ o r ,  y o  s é  m o n t a r  á  c a b a l l o ,  s e  
p o n e r m e  e n  g u a r d i a  c o n  l a  e s p a d a  e n  l a  m a n o ,  y  e n  
c u a n t o  a l  b a i l e . . . .

T r e v i l l e .  Q u i e r e  d e c i r  q u o  s o i s  u n  m u c h a c h o  c o m ­
p l e t o ,  y  n o  t e n e i s  n e c e s i d a d  u e  n a d i e . , . ,  v e n i d  á  v e r m e  
•le c u a n d o  e n  c u a n d o ,  y  h a b l a r e m o s  d e v u c s t r o s a s u n l o s .

A r t a g n a n .  Soy un  zopenco: m e  es toy  desp id iendo  
á m i  mism o {Aparte)  ¡Ahí señor:  no  sé  lo q u e  me digo, 
m e  tu rb á is  y p ie rdo  la ca b e z a . . .  ¿Por q u é  h a b ré  ven ido  
s in  la c a r ta  d e  mi padre?  su  recom endación  me hub iese  
se rv ido  d e  m ucho.

T r e v i l l e . E n  e f e c t o ,  ¿ c o m o  e s  q u e  h a b é i s  v e n i d o  
s i n  u n a  c a r t a  d e  r e c o m e n d a c i ó n ?

A r t a g n a n .  L a  q u e  t r a i a ,  s e ñ o r ,  m e  l i a  s i d o  p é r f i d a ­
m e n t e  r o b a d a .

T r e v i l l e .  ¿ R o b a d a ?
A r t a g n a n .  S i  s e ñ o r ,  e n  u n a  p o s a d a  d e  M e u n g . . . .  

m o n t a b a  y o  u n  c a b a l l o  d e  c o l o r  a m a r i l l o . . . .
T r e v i l l e .  ¡Un caballo d e  co lor! . . .  ¿ f r  qué?
A r t a g n a n . U u a  e s p i g a  d e  o r o ,  s e ñ o r . . . .  E n  l a  p o ­

s a d a  h a b i a  u n  c a b a l l e r o  q u e  p r e t e n d i ó  q u e  e l  m a t i z  d e  
m i  c a b a l l o  p e r t e n e c í a  m a s  b i e n  a l  r e i n o  v e g e t a l  q u e  a l  
a n i m a l ;  y  c o m o  e s l o  e r a  p a r a  m i  u n  e n o r m e  i n s u l t o ,  
e c t e m o s  m a n o  á  l a s  e s p a d a s . . . .  p e r o  e l  p o s a d e r o ,  s e ­
g u i d o  d e  t o d o s  s u s  r u f i a n e s ,  c a y ó  s o b r e  m í  á  g a r r o t a ­
z o s ,  y  m e  h i r i e r o n . . . .  m e  h i r i e r o n  g r a v e m e n t e ,  s e ñ o r ,  
n o  o b s t a n t e  l a s  a m e n a z a s  q u e  l e s  h i c e ,  i n v o c a n d o  v u e s ­
t r o  n o m b r e .

T r e v i l l e .  ¡ M i  n o m b r e !  ¡ h a b é i s  p r o n u n c i a d o  m i  
n o m b r e !

A r t a g n a n .  ¿ Q u é  q u e r é i s ?  u n  n o m b r e  c o m o  e l  v u e s ­
t r o  d e b i a  s e r v i r m e  d e  e s c u d o ,  y  a s i  h e  v e n i d o  a n u n c i á n ­
d o m e  e n  t o d a  l a  m a r c h a ,  c o m o  e l  p r o t e g i d o  d e l  s e ñ o r  
d c  T r e v i l l e ;  p e r o  la  s u e r t e  m e  a b a n d o n ó  d e  r e p e n t e ,  y  
r a i  a d v e r s a r i o  t u v o  ú  b i e n  d e j a r m e  e n  p o d e r  f r  la  
c h u s m a .

T r e v i l l e .  E s a  n o  e s  b u e n a  a c c i ó n  d e  c a b a l l e r o .
A r t a g n a n .  T e n i a  c i e r t a  d i s c u l p a ,  p o r q u e  e s p e r a ­

b a  á  u n a  m u g e r ,  m u y  h e r m o s a  p o r  c i e r t o ,  l a  c u a l  l l e g ó  
a l  p o c o  r a t o  y  t u v o  c o n  é l  u n a  a r g a  e n t r e v i s t a . . . .  p e r o  
e s a  n o  e r a  u n a  r a z ó n  p a r a  p r e g u n t a r  a l  p o s a d e r o  p o r  
m i  p e r s o n a ,  n i  p a r a  r e g i s t r a r  m i s  b o l s i l l o s ,  á  p i e t e s t o  
d e  c u r a r  m i s  h e r i d a s ,  n i  m u c h o  m e n o s  p a r a  r o b a r m e  la  
c a r t a  d e  m i  p a d r e ,  p o r q u e  e s  é l  s e g u r a m e n t e  e l  q u e  r a e  
la  h a  r o b a d o .

T r e v i l l e .  P e ro  ¿qué in te ré s  podia te n e r? . . . .
A r t a g n a n .  N inguno, señor:  yo  a tr ib u y o  á  la  en v i­

d ia .  {E n tra n  A r a m t s y  P orthos .)
T r e v i l l e .  ¡ H u m !  ¿Decis q u e  el lance os h a  pasado

e n  M e u n g ?  
A r t a g n a n . 
T r e v i l l e . 
A r t a g n a n . 
T r e v i l l e .

Si señor,
¿Hace m ucho tiempo?
Ocho dias.

¿No habé is  d icho  q ue  e ra  u n  caballero 
que e s p e ra b a  á  una m uger?

A r t a g n a n .  A una m u g e r  m uy he rm osa .
¿Es alto?
Bastan te .

¿Rostro a tezado ,  cabellos  y  b igotes

T r e v i l l e .
A r t a g n a n .
T r e v i l l e .

gros?
A r t a g n a n .
T r e v i l l e .
A r t a g n a n .

n e -

Si señ o r ,  e l m ism o.
¿Tiene u na  c ica tr iz  e n  la f ren te?  
P re c is a m e n te . . . .  ¿pero  cómo e s  q u e  vos 

conocéis  á  e s e  hom bre?  ¡Ah! s i  lo e n c u e n tro  a lg u n a  vez 
en  mi v id a . . . . . .  p o r f a v o r ,  señ o r ,  h a c e d  q u e  yo  le vea .

T r e v i l l e .  ¿Sabéis  lo q u e  le ha d ic h o la  m uger?
A r t a g n a n .  Si, le  dijo e s ta s  pa lab ras :  «Anunciad 

que  e s ta r á  e n  P a r í s  d e n t ro  de  ocho dias.»
T r e v i l l e .  ¿Y él q ue  ha  contestado?
A r t a g n a n .  El ha  re spond ido :  «E stá  b ien ,  Miladv.»
T r e v i l l e .  E so e s ,  eso e s . . .  ¡son ellos! ¡Ah! señor  

ca rd e n a l . . .  V e a m o s , jó v e n ,p e n s e m o s  en  vos.
A r t a g n a n .  Ahora m ism o acabais  do dec irm e  q u e  

conocéis á e s e  hom bre; p u e s  b ien , s e ñ o r ,  c re e ré  q u e  ha­
bé is  ago tado  p a ra  conm igo toda  v u e s t ra  bondad  si me 
decís  so lam ente  su  n o m b re . . .  su  nom bre :  qu ie ro  v e n ­
garm e y  no  v ivo de  im paciencia .

T r e v i l l e .  G uardaos  b ien  do ello, m a n c e b o . .. v s i  
a c e r tá is  á  ve r lo  v e n ir  por un  lado de  la ca lle ,  p a s a d 'e n  
.seguida al  o tro ; no  choquéis  con esa  m o n tañ a  q u e  os 
liaríais cascos como el c r is ta l . . .  Vamos, p e rm a n e c ed  
tranqu ilo ,  s e ñ o r  gascón, m ien tra s  escribo  a f  d irec to r  de 
ia Academ ia.

A r t . v g n a n .  Bien, b ien .  (A p a r te . )  Lo q ue  qu ie ro  es 
e n co n tra r le .  (T re v i l le  e sc rA e .)  M ontaña  ó e spon ja ,  co ­
mo él se ponga  al alcance de  mi m ano ¡ a h ! {Mira fU c ia  
la  p u e r ta . )

T r e v i l l e . ¿Qué o c u r re ?
A r t a g n a n .  E s él.
T r e v i l l e .  ¿ Q u i é n ?  (7?oc/ie/orf sa le  de  casa del 

c a rd en a l  y  a t r a v ie s a  ía  escena.)
A r t a g n a n .  Mi a se s in o . . .  el lad rón  q u e  m e  ha  ro b a -  

•lo la ca r ta .  {Hace a d e m a n  d e  i r  sobre él.)
T r e v i l l e .  ¡Deteneos, voto  al diablo!
A r t a g n a n .  E sp e ra d . . .  esp era d . . .  (S igu iendo  á  R o -  

chefort.)
ESCENA v m .

Los MISMOS.— A t h o s .

A Tiios. ¡Ira de  D io s ! (S e  l le v a  la  m a n o  á  la e sp a ld a .  I
A r t a g n a n .  P e rd o n a d . . .  voy  tan  de  p r isa . . .

A t h o s .  Alto a h í . - . .  (D eteniéndole .)  esa  razó n  no  
bas ta .

A r t a g n a N .  El m osquete ro  h e r id o . . . .  (A p a r te . )  Esta 
e s  o tra  b a r b a r id a d . . . .  C aballero , t e n e d  la  b o n d a d  de 
d i s p e n s a rm e . . . ,  y o . . . .

A t h o s .  Ün m o m e n to . . . .  vos no  sois e l s eñ o r  de  
Treville  p a ra  t r a t a r  con ese  desenfado á ios m osquete ros .

A r t a g n a n .  Ya os  h e d ic h o ,  caballero , q ue  n o q u e r ia  
t ro p e z a r  con v o s :  os he  pedido_^mil p e rd o n e s ,  y  esto 
m e  p a re c e  q ue  e s  b a s ta n te . . .  d e jad m e , bajo  pa labra  de 
honor ,  os digo q u e  te n g o  p r isa .

A t h o s .  Voy c re y e n d o  q u e  e fec t ivam ente  te n e is  p r i s a .
A r t a g n a n .  ¡Ah! m as  no  e s p o r  l ib ra rm e  de  vos ,  ca ­

ba lle ro .  C uando a lguno  m e  b u sca ,  co rro  s iem p re ,  pe ro  
e s  h ác ia  él.

A t h o s .  P u e s  b ie n ,  caba lle ro  a p re s u ra d o ,  á  mi me 
e n c o n tra re is  sin  n eces idad  de  c o r re r ;  ¿lo en ten d é is?

A r t a g n a n .  ¿En dónde?
A t h o s .  J u n to  á  los C arm elitas  descalzos.
A r t a g n a n .  ¿A q u é  hora?
A t h o s .  A las doce; pe ro  te n e d  cu idado  e n  no  h a ­

c e rm e  e s p e ra r ,  p o rq u e  á  las doce  y  c u a r to  soy  yo  el 
q u e  co rro  hácia  vos, y os a r r a n c a  las o re ja s  d o n d e  os 
e n c u e n t r e .

A r t a g n a n .  E sta ré  á  las  doce  m en o s  d o s  m inutos.  
(A th o s  se a le ja .  A r ta g n a n  echa  á  a n d a r  d e  p r i s a . )

P o r t h o s .  C aballero  g a sc ó n   (D esde u n  g ru p o .)
A r t a g n a n .  ¡El hom bre  d e l  tahalí! (A p a r te . )  ¿Cómo 

m e  l ib raré  de  es te?
P o r t h o s .  ¿Sabéis  donde  e s lá  e l  L uxem burgo?
A r t a g n a n .  N o  p o r  c ie r to ,  p e ro  lo s a b r é . . . .
P o r t h o s .  ¿ .á  l a s  d o c e ?
A r t a g n a n .  A la u n a ,  si os p lace.
P o r t h o s .  E n h o rab u en a .
A u t . á g n a n .  Aun puedo  co rr iendo  b ien  (a p a r te )  a t r a ­

p a r  á  mi la d ró n . . . .  (S e  d ispone  á  c o rre r .)
A r a m i s .  C aba lle ro . . . .  (C erca  d e  l a p u e r t a . )
A r t a g n a n .  ¡Ah soberb io!  (A p a r te . )  ¡El hom bre  del 

pañuelo!
A r a m i s .  Ya sabé is  q u e  o s  e s p e ro  en  la calle  d e  la 

C hasse-M idi á  las  doce .
A r t a g n a n .  A las  doce , no  m e  c sp o s ib le ,  caballero; 

¿os e s  igual á  las dos?
A r a m i s .  N o  h a y  in co n v en ien te .
A r t a g n a n .  P u e s  señ o r ,  nunca  h e  es tad o  m a s  segu ­

r o  d e  mi éxito: t r e s  s u e r te s  p a r a  m o rir  d e  u u a  es toca­
d a . . .  s i ,  pe ro  m o r iré  á  m an o s  d e  un  m o sq u e te ro .  Esto 
se r ia  m u v  glorioso p a ra  m i, s í  a n te s  de  las doce  d iese  
caza á  m i la d ró n . . . .  B a h . . . .  p ro b e m o s . . . .  (S a le  corr ien ­
do  d e  la  escena .)

U g i e r .  El r e y .
R e y .  (D irig iéndose  á  la  h a b i ta c ió n  d e  T re v i l le . )  

Buenos d ias , T rev il le .  ¿Os habé is  r e c o u c i l ia f r  ya  con  el 
cardena l?  ah o ra  v en g o  d e  su  casa .

T r e v i l l e .  ¡Yo reconciliado  con  su  em inenc ia !
Re y . C ie r tam en te  q ue  d eb e is  e s ta r lo :  sus  g u a rd ias  

acuchillan  á  n u e s t ro s  m osquete ros .
T r e v i l l e .  ¡Oh!
R e y .  Adiós, c a p i tá n  T rev ille .
T r e v i l l e .  S e ñ o r e s , el r e y .  {M archa  r e a l .— Los  

centine las  p re se n ta n  la s  a r m a s . — L o s  m o sq u e te ro s  se 
f o r m a n  en  d o s  f i la s  m ie n t r a s  p a s a  el rey .)

P I N  D E L  SEGUNDO C U AD RO .

tengo .

HOT T  MAÑANA.

C U E N TO  F A N T A S T I C O .

I.

Bullia e n  N ápoles el C a rn a v a l ; ag i tando  su  ce tro  de  
cascabeles ,  y  c o rr ien d o  d e  calle e n  ca lle , esc i laba  p o r  
todas  p a r te s  e l en tu s ia sm o  y  la  em b riag u ez ,  v e r t ien d o  
con la  copa de  sus  v inos  esqu is i tos ,  e l  olvido d e  los pe­
s a re s  y e l am or  con todas  su s  locuras .  L as  ca sa s  y los 
palacios a b r ia n  su s  v e n ta n a s  i lu m in ad as  com o p ara  
a lu m b ra r  e l  cam ino  v ag abundo  d e  aquellos  q u e  se ha­
bian  e s l ra v ia d o  con  la  a lg a z a ra ;— ú n icam en te  la m ora­
da  de  Giorno, el m aes tro  d e  m úsica, se  ha llaba  som bría  
y  silenciosa. S us  p a re d e s  no  repe lia i i  e l eco  de  n ingún  
in s t ru m e n to ;  la  p u e r ta  c e rrad a  p a rec ia  h a b e r  a h u y e n ­
tad o  de  aquellos u m b ra le s  toda  e sp ec ie  d e  a legr ía ,  
f r o t a d o  c e rca  de  la  c h im e n e a ,  ab a n d o n á b a se  el a r t is ta  
á  sus  p en sam ien to s ,  y  á  cada m om ento  oia las mil vo­
ces  de  la c iudad  b a c a n te  q u e  in c itaba  á  los m o rad o re s  
á  sus  fiestas. Los g r itos  e s t r a v a g a n te s  f r  la m ulli iud  
llegaban á  sus  o ídos, y  aco m p añ ab an  á  su  im aginación 
vagorosa. S em e jan te  á  la frágil navecilla  ag itada  p o r  el 
flujo y  reflujo d e  la s  o las , asi se  d e jaba  G iorno co n d u ­
cir  á  m erc e d  de  aquella  a leg re  y  m o m en tán ea  b o r ­
ra sca .

N inguna  luz b r i l laba  e n  el a p o sen to  de l  m ú s ic o ; so­
lam ente  la llama d e  la ch im enea  d e r ra m a b a  de  aquí á  alli 
su  v ivo reflejo, y form aba e n  la te c h u m b re  una e s t r e ­
cha  faia q ue  se  rep ro d u c ía  por e l espejo ,  ocultándose  
e n t r e  os p l ieg u es  de l  co r l inage ,  y t iñ en d o  con tonos 
vigorosos á  un  g rupo  d e  am o res  e n  m árm ol q ue  se  so n ­
re ía n  m alic iosam ente  sobre  u na  r in c o n e ra .  A u n  lijero 
ru ido  q ue  sono e o  la  habitac ión , se sobresa l tó  Giorno 
re p e n t in a m e n te ;  —  horas  h a y  e n  q u e  el co razon  del 
nom bre  se halla ta n  am ed ren tad o  com o el f r  u n  niño 
A dem as, el músico e r a  del núm ero  do aquellos  se res  
á qu ien es  ol m undo  bau tiza  con el d ic tado do  v isiona­
r io s ;  p u e s  poseia  la s e g u n d a  vista, adm irab le  po d er  de  
donde  se de r iv a  u n a  se c re ta  co rresp o n d en c ia  con los 
esp ír i tus  sob rena tu ra les .  ¿Pero  sem ejan tes  esp ír i tus

to m a b a n  v e rd a d e ram e n te  form as hum anas para viti 
t a r l e ?  Eslo  e s  lo q ue  no  n o s  a treverem os á afimu 
puesto  q ue  no  nos e s  d ad o  oir con los oidos de oim' 
u i  v e r  con sus  ojos.

Apenas llamó la  a tenc ión  de! a r l i s ta  otro ruido w. 
m o e  a n te r io r ,  cuando  cobrando  án im o «riló ; inni¿. 
e s tá  a h i?  ' ^  “

f r  aque l  m om ento  se  vió á u na  mano levantar k 
co r t in a  por u n  lado, y  u n  viejo de  aspecto  austero vde 
vestidos como d e  color d e  polvo, se  introdujo lenij. 
m e n le ,  y  d ir ig iéndose  al  j ó v e n  se pa ró  en su presencia

— ¡Otra vez  aqu i,  viejo im portuno  ! gritó Giorno coi 
tono im pac ien te .  ¿Qué te  se  o frece?

— Vengo á  p e d ir le  cu e n ta  d e  lo que has  hecho duran- 
te  el d ia ,  respondió .

— ¿Y q u é  to  importa á ti  lo q ue  y o  h e  hecho?
— Cumplo con a misión que
— P e ro  ¿qu ién  e res?  d im e .
— Ya te  io d iré .
— S iem p re  q ue  te  veo m e  haces  la misma promesa 

y  n u n c a  la cu m p les .  '
— No invoques  la ho ra  de  la  tnicíaciori; demaste 

p ro n to  l lega rá .
— ¡Qué a rcano! P e ro  p u e s  q u e  asi lo quieres deberé 

d e c i r te  c u a n ta s  voces di e n  m edio  de  mi soledad;- 
lodo lo e sp e ro  del p o rv en ir .

— Jó v e n ,  el p a sad o  q u e  e n  su  profunda y devorante 
s im a sep u l ta  ni p re s e n te  y  a l po rv en ir  á un tiempo 
¿no te  d e m u e s t ra  e l va lo r  ele la exis tencia?

— No qu ie ro  p e n s a r  en  et p a sa d o .
— T odos  los m orta les  se p a re c e n  á tí; olvidando h 

te m p e s ta d  e n  la bo n an za ,  c o r re n  á  desafiar una oueu 
e u  q u e  p e r e c e rá n  s in  rem ed io .

— Y ¿por q u é  m e  hab las  de  eslo?  Soy feliz, soy ama­
do; Steiiia , la sed u c to ra  c a n ta tr iz ,  m e  favorece entrr 
su s  mil ad o rad o res .

— Y en  el d iscu rso  d e  t u  v ida  ¿no te  h a s  encoatrai!) 
con m u ch as  S tenias?

— Si; r e c u e rd o  q u e . . . .
— Y aquellas  ro m p ie ro n  su s  ju ram en to s  de amoc, 

del m ism o m odo q ue  lo h a rá  d e s f r e s  Stenia.
— ¡Vamosl ¡nunca  te  p r e s e n ta s  á  mí sino cooroslro 

severo!
— ¿Fui yo  s iem pre  p o r  v e n tu r a  melancólico?
— No; hu b o  un  t iem po  e u  quo  el gozo sonreía cola 

s em blan te ;  tu s  ojos e r a n  p u ro s  com o la onda del mo* 
nan tia l ;  lu  co razon  pa rec ia  no  co n o cer  e l enojo; pera 
d e sp u é s  s e  h a n  vuelto a u s te ra s  tu s  facciones, y repreii- 
s iv a  t u  voz.

— Y es to  cons is te  e n  q u e  no  ten g o  que recordart 
m a s  q u e  e r r o r e s .—C uando  niño ¿de q u e  podia repreo- 
d e r te?  ¿acaso d e  t e n e r  en  l u  regazo  llores que liabfe 
a r ra n c ad o ¿  ó ¿lal vez  p o r  h a b e r  apris ionado  á ÍDOC«- 
to s  avecillas? Luego q u e  fu iste  liom bre  te  lanzaste á l< 
a rd ie n te  a tm ósfera  d e  las p a s io n es ,  y  por que tus ñu­
ños a rd ía n ,  su  con tac to  a b ra só  las m anos  agenas. Gio 
n o ,  el m undo  e s  e l infierno, y  las c r ia tu ras  te^reslr^ 
no  so n  m as  q ue  án g e le s  ca ídos  g u e  b a jan  uqui áes^  
su s  e r ro re s .  T e  lo vaticino: alli donde  leas la palaK 
am or  , d e b e r  leer: perfid ia ;  y cu an d o  tu s  manos coó- 
c iosas  se  oculten  en  el cúm ulo  de  las riquezas, no 
ca ró n  d e  ellas m as  q ue  a lg u n a s  cen izas .

Dicho esto  se re t iró  el v ie jo ,  y levantando la cof' 
t in a  d esap arec ió .

— No, no  e scu ch aré  tu s  pa lab ras ,  esclamaba Giflf®' 
p o rq u e  el p o rv en ir ,  la l ison je ra  e s tre l la  de  rai hor i^  
t e  m e  conv ida  con sus  poé ticos  resp landores .  Somfr 
d e  mi m ism o, ¿cuándo a b a n d o n a rá s  m is huellas?¿cuan­
do  po d ré  volverm e s in  quo  m e  e n c u e n tre  con W®' 
Diestra figura?

O yóse en tonces  u na  voa le jana  q ue  respoiio" 
¡Nunca!

II.

El C arnaval llegaba  á su  fin; hu y en d o  Giorno de 
sa lv ag es  a le g r ía s  de  la m u lt i tu d ,  se  le  ve ia  encerraw 
cada vez  m as .  U n  d ia  e n  q u e  se hallaba sentado al c"' 
v e ,  e sp re sa u d o  con tonos  su s  p en sam ien to s ,  dieropf" 
la p u e r ta  fuer tes  y r ep e t id o s  go lpes . Julio , su 
an tiguo , corrió  á  ab r ir la ,  y t r e s  caba lle ros  elegantes W' 
b ie ro n  á  la  hum ilde  m o rad a  f r l  m aes tro .

— ¡Gontinuam eoto s o l i ta r io ! le  dijo el cabala” 
P eppo .

— ¡Y sieirmre tr is te!  añad ió  el conde  Luigi.  , ,
— ¿S abes  ( l ioruo, q u e  l e  p a re c e s  sobremanera a 

s a n tó n  d e  la lud ia?  D en tro  a e  poco t e  vamos á  oir p""' 
d ica r  la m e lem psicos is .  .

— ¡Qué qu ieres!  respond ió  P ep p o ;  cada uno trata # 
fo rm arse  una felicidad, s e g u n  su s  p ropias  inclioaci"’ 
nes; G iorno bu sca  la o sc u r id a f r  noso tros  por el coatu 
r io ,  la luz. El am a  la  g loria  p r inc ip a lm en te ;  nosoW® 
prefer im os el a m o r  á  todo lo f r m á s .

— P e p p o ,  te  e q u iv o c a s ,  n i  d e s p re c io ,  ni fallo* 
a m o r .  C uando  e s te  e s  s in c e ro ,  e s  un  t e s o r o  que coi® 
v ien e  g u a r d a r  e te rn a m e i i tc .  Esta  pasión  f r  la cual 
dó m ucho  t ie m p o ,  no  e s  y a  e n  ade lan te  una q"'®*” 

mí; a h o ra  la  veo , la s ie n to ,  y  se  me presenta v# 
t ida  ba jo  las formas d e  u na  m u g e r  ado rab le .  _

— A m igos ,  05 par tic ipo  q u e  Giorno t ra ta  de  comp/ 
n e r  u na  p as to ra l  y q u e  ia im ágen  de  su  pastorcilla atra" 
viesa e n  e s te  m om ento  por su  fe c u n d a  imaginación* .

— ¡Que in sensa to  e re s ,  Luigi! ¿No sabes  quo cuaf^ 
se  am a ú una m uger  e s  p rec iso  verla  con el frusanu*''' 
to  y o iría  con ei corazon?

— ¡Por Dios q ue  le  vas  hac iendo  cada  vez mas 
físico! Dinos con pa labras  m en o s  poé ticas  el nombre® 
tu  a m ad a ,  y  p ín tanos  su s  g rac ias .

—No soy  pintor; au nque  tam b ién  la música es unap®'
,UQ •
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rt intelectual; y puede  d ec irse  q ue  el e sp ír i tu  d ir ige  
Irincel. Si quiero d esc r ib ir  el a n d a r  im ponen te  d e  mi 

! ^ d a  sacaré del c lave no tas  m agestuosas .  S i in ten to  
S e i a r  el brillo d e  sus  g ra n d e s  y herm osos  ojos, ha-  
í ^ b r a r  bajo mis d edos fugitivos una p eq u eñ a  y  r á p i -  
¿u canción. Sus cabellos t ie n e n  algo de  sev e ro ,  su b lan -  
rura es casi aérea ;— P e ro  n o ,  no soy cap az  d e  h acer  
L retrato; védie aqui hecho  m as  pronto .
. Dicho esto, corrió hácia  la  es tancia  in m ed ia ta ,  asilo 

hasta entonces im penetrab le  pa ra  todos .  S iguiéronle  
SIS amigos ap re su ra d a m en te ,  y e l p r im e r  ob je lo  que 
jtrsjo sus miradas fué e l r e t r a to  de  u na  m u g e r ,  ves t ida  
nuflDÍficamenle, ado rnada  con u n a  guirna lda  de  rosas ,  
Tcubierta de luciente p e d re r ia .  Rodeábala  e l cuello  un  
¡Mimiiico collar de d iam an te s  de l  cual pend ia  un  am or-  
cilodeoro.

— Hola! esclamaron a  u n  tiem po los t r e s  e legantes . 
EstaesStenia,la seductora  ca i i la lr iz .  Bien la conocem os.

¡Ohl.'. ores el m as  a fortunado d e  los m orta le s ;  añadió  
Peppo con sonrisa.

—Giorno.dijo Paolo, cuando  uno  conoce  á  S ten ia ,  e s  
imposible que n iegue  la  ex is ten c ia  de  la s  badas .

En aquel m om ento  se  ab r ió  la  p u e r ta ,  y  se p re se n tó  
uo nuevo personage. ,

—.\qul teneis á  Lucrezio , esclamó el a r t i s ta  con e! 
roslro radiante de  a leg r ía .  V en , Lucrezio  y goza de  m* 
Iriunfo. He descubierto  á e s to s  mi a m o r ,  c u /  secre to  te  
revelé hace tiempo, y  v eo  q u e  en v id ian  mi v e n tu ra .

Pero Lucrecio no  respond ió ,  y  colocándose e n  un 
rincón permaneció silencioso.

—¡Bah! ¿qué e s  lo q u e  t ien es?  le  p re g u n tó  Giorno. 
íQué repentino dolor ha podido  im prim ir  un  su rco  e n  tu  
frente pensativa? H abla ;— sabes  m u y  b ien  q ue  p u e d e n  
caer tus lágrimas sobre  mi corazon , como e n  u n a  u rn a .  
Criados juntos, ¿.no hem o s  sen tido  g e rm in a r  y e n g ra n ­
decerse nuestras p a s iones  del m ism o modo q u e  d o s  á r -  
bolesquedan m a lo sy  bu en o s  frutos?

—No tengo n a d a ,  re sp o n d ió  Lucrezio.
—¿No tienes nada? y t u s  ojos brillan con som brío  a r ­

dor. y lus lábios so n r íen  am arg am en te!— ¡O h, p o r  vida 
mii! ¿Estarás acaso celoso? ¡No: no es posible! La que­
rida de un amigo, no  e s  p a ra  vosotros  m a s  q ue  u n a  h e r ­
mana, un ser a q u ien  v e n e rá is .  ¡Oh! p e rd o n ad m e  e.sta 
sospe/a estraña, y la in ju r ia . . . .

—No lemas, Giorno, n i  es toy  c e lo s o , ni t r i s te .  Un 
recuerdo turbó por u n  m om ento  la serenida.d d e  mi ros­
tro; ¡bah¡ ÜO haolem os m as  d e  eslo .

—Si; porque los re c u e rd o s ,  q ue  son  h u é sp e d e s  im ­
portunos, imágenes de  aquello  á  q ue  no nos e s  dado 
'W r ,  traen consigo s iem p re  la t r i s te z a .— S eñ o res  ¿en 
qué queréis pasar  la m añana?

-lomos á casa d e  S ten ia .  La can ta rem o s  un  him no 
/  loor de su he rm osura ;  e! día nos convida  á ello , p u e s  
“1 Cielo eslá tan  p u ro  como los d iam an tes  q ue  b ril lan  en 
ra pechera de L ucrezio .  Vamos, vam os.

—iJoyas! esclam ó G io r n o , ¡joyas Lucrezio!  ¡su -  
/ ! . . . .  ¡él, que no e s  m a s  q ue  un  po b re  po e ta !— m uy 
jiien, veamos. Y con  m an o  curiosa en t re a b r ió  e l a r t is ta  
‘""pilla del poe ta ,  y  su s  d edos tro p eza ro n  con un  am or­
cillo de oro, q ue  con las m an o s  de m e ta l  in ten tab a  
roiUDer sus nudos d iam an tinos .

3u i e n  t o d o s  l o s  p u e b l o s  e l e v a n  u n  t e m p l o ,  y  á  q u i e n  t o -  
0 .S l o s  h o m b r e s  l l e v a n  e n  o f r e n d a  s u s  d í a s  p r o p i o s ,  

m i e n t r a s  q u e  l a  c i e n c i a  a n i m a  e n  v a n o  á  s u a  a d e p t o s .
A poyado Giorno e n  la  v e n ta n a ,  m iraba  d is t ra ia o  el 

tu m u l to  cada  v ez  m a s  c re c ie n te  d e  la m u lt i tud ,  ese  to r ­
r e n te  q ue  choca co n  o tro  to r r e n te  nuevo  q u e  se  le p r e ­
se n ta .  De aquellas  m asas  q u e  se  c ru zab an ,  o iase  lev an ­
ta r  u u  so rdo  m urm ullo ,  y de  cuando  en  cu an d o  grito.? y 
chillidos a g u d ís im o s .E n to n c e s  se  pon ían  e n  m ovim ien­
to  un  tropel d e  au tó m a ta s  v iv ie n te s ,  y el e s t rép i to  d e s u  
h u m a n o  m ecan ism o  e ra  lo q ue  re so n ab a  p o r  los a ire s .

De r e p e n te  u n a  confusa g r i le r ia  distra jo  al a r t i s ta  de 
su  m editac ión  ociosa, y vió uno  ca rre le ía  q u e  se  a d e ­
lan taba  con len ti tud ;  e ra  toda  do rada  como aquellas  
c u ad r ig as  q u e  gu iaban  los os ten tosos  rom anos  e n  sus  
c a r r e r a s .  T irada  p o r  caballos r icam en te  en jaezados , 
conducía  u na  com parsa  de  jó v e n e s  e legan tes  y  d e  m u ­
c h a c h a s  v e s t id a s  con lujo. G iorno d is tinguió  m u y  bien  
e n  ella á P e p p o ,  Paolo y Lu ig i,  ho m b res  d e  la v ida  v a ­
ga  y ven tu ro sa ;  e n  m edio  y disfrazada con e l  t r a g e  del 
P lace r  reconoció  á S ten ia ;  Lucrez io  cu ch icheaba  á  su 
oido y deb ia  decir la  t n  voz baja pa labras  l ison jeras .  
D e trás  s e  ha llaba el anc ian o  de  la fren te  ceñ u d a ,  cu ­
b ie r to  e l  ro s t ro  coo u n  velo . A bsortos en  su  fe rv ien te  
regocijo  ignoraban  q ue  d icho  anc iano  formaba p a r te  
tam b ién  de  la com itiva; y  si a lguna vez  se  volv ían , ni 
aun  fijaban sus  ojos en  él. El anc ian o  levan tó  su  ve lua l  
p a s a r  p o r  f ren te  de  G iorno, y el tr iunfo  s iguió  ad e lan te .

¡Huye, pasagera  y engañosa  aparienc ia  d e  feficídad! 
p ro ru m p ió  a m arg am en te  e l a r t is ta .  C onduciendo  á  los 
p la c e re s  esa  tu rn a  in s e n s a ta ,  ¿no la guias acaso  á  Ja 
m u er te?  A unque se  r e c o r ra  d anzando  el á sp e ro  cam ino  
de  aguí abajo ,  s ie m p re  conduce  al e te rn o  su eñ o .  ¡Ste- 
n ial ¡Lucrezio! voso tros  cam iná is  hácia  el olvido de  los 
h o m b res ,  h ác ia  el a n iq u i lam ien to  te r ren o ;  p e ro  yo  me 
a trev o  á a lcanzar la in m orta l idad ,  q u e  e s  u n  se n d e ro  
q u e  hay m as  allá d e  la tum ba .

Y Giorno em pezó  á co m p o n e r  una ópera .  El p e r s o ­
n ag e  riel d ram a  era un  a m a n te  burlado  p o r  su  a m a d a ,  y  
en g añ ad o  p o r  un falso amigo- ¡Oh cuán  a rd ie n te s  sa ­
lian las in sp irac iones  de  su  im aginación acalorada! 
¡Cuán d u ra  e ra  la  ironía q ue  d e r ra m a b an  su s  r e p r o -  
clies y e l  c an to  q u e  dirigia á la ingra ta!  ¡De q ué  modo 
p re p a ra b a  en  ei  s ilencio  .su venganza! S ab ien d o  q ue  
S ten ia ,  la p r i m a  d m n a ,  la c an ta tr iz  famosa, d eb ia  e je ­
c u ta r  la p a r t e  de  la infiel, decia  pa ra  si: ¡Bien! con  eso 
conocerá  el desp rec io  q u e  insp ira  al público un  co ra ­
zón tra id o r ,  y  s en t i rá  a la v ez  la em briaguez  de l  t r i u n ­
fo y  el aguijón  del rem ord im ien to !— ¿Y c re e s  tú  necio , 
q ue  e n t r e  fos p la c e re s  h ay a  un  oido q u e  e sc u c h e  tu s  
la m e n to s ,  u n  corazon  q u e  com padezca  tu s  an g u s t ia s ,  
un  solo in s t in to  q u e  las com prenda?  N o ,  tu s  an gus tia s  
n o  t r a sp a sa ro n  le s  u m b ra le s  d e  tu  h a b i ta c ió n , nad ie  
p ie n sa  en  co m p ad ecer te  p o rq u e  todos t ie n e n  sus  cu ida­
d o s  y su s  p e s a re s .  T odas  la s  noches  se p re s e n ta r á  S te ­
nia e n  la escena  p a ra  sucum bir  ba jo  e l peso  d e  am arg as  
reco n v en c io n es  y lo d a s  las noches m orirá  alli a r r e p e n t i ­
da; p e ro  á la m añ an a  s igu ien te ,  gozosa so b re  m a n e ra ,  
y  a a o rn a d a  la cabeza  con los lau re les ,  vo lverá  á a p a re ­
c e r  r e in a  de  un  d ia ,  á sus  en tu s ia s ta s  a d m ira d o re s .  Tal 
vez  a lguna  o tra  v íc tim a suya  p e n sa rá  en  lo q u e  tú  p ie n ­
sa s ,  p e ro  nad ie  t r a ta rá  d e  decírselo .

La ópera  d e  G iorno se  r e r r e s e n l ó ;  so rp ren d id o  el 
público  de  adm irac ión  y en tus ia sm o , a rro jó  lau re les  a l 
com posito r  d e  la n  delic iosos can tos .  Sin r e t i r a r s e  por 
eso ( le la  casa  de  S ten ia ,  la  m oda  condujo á ia d e  Gior­
n o  á  los ociosos, á los in te l ig e n te s  y  á  ios pocos q u e  le ­
n ian  ya  un  re n o m b re  en  la s  a r t e s  y  en  las c iencias;  
•ero el v ie jo  seve ro  rec o rd a b a  con t in u am en te  á Giorno 
a incons tanc ia  de  la so c ie d a d ,  p o rq u e  és ta ,  d e l  m ism o 

m odo q ue  S ten ia ,  e s  la m u g e r  cuya  sonrisa  d e g e n e ra  y 
cuya frialdad enve jece.

A penas se a le jaba  Giorno d e  los a rd ie n te s  ray o s  de 
la g lo r ia ,  rá p id a m e n te  em palidecían  e s to s ,  y pOco á 
poco se  ib an  e s l ingu iendo .  Las insp irac iones  poéticas

t ru i r ,  son  o tro s  tan to s  palacios de  oro edificados en  la 
a re n a .  Yo soy  q u ien  los d e s t ru y e ,  q u ien  los a r re b a ta  eh 
mi c a r re ra  im p e tu o sa ,  sem ejan te  a l aluvión q ue  a r r a s ­
t r a  e n  su  e sp a n to so  rem olino  los á rb o le s ,  las casas  y 
su s  m o rad o re s .  Y o digo á la jovenciila  q ue  se m ira  eñ  
la onda  cris ta l ina  de l  r iachue lo . «Me coloco d e t rá s  de 
t í ,  mu(Ío com o la tu m b a ,  po rque  soy  u n a  tu m b a  ab ie r ta  
e n  donde  to d a s  las a leg r ías  y los p e s a re s  caen ,  se  cho­
c a n ,  se  s u m e rg e n .  Mi a l ien to  d e s t ru c to r  an iqu ilará  tu s  
e n c a n to s ,  m í  m an o  desap iadada  enco rv a rá  tu  p e rso n a  
esb e l ta  y e leg an te .»  Y ah o ra  digo al poeta: « x o  soy  
q u ien  v en g o  a  m arcilar^los traba jos  de  t u  g lo r i a , á a r ­
ro ja r  e l polvo d e  Jos años  so b re  t u s  o b ra s  e f im eras ,  á 
d a r te  p o r  n u e v o  com pañero  el conoc im ien to  de l  m u n ­
do.» Sem ejan te  a l O céano q ue  oculta  e n  su s  p o d e ro s a s  
olas los limites de  la t ie r ra ,  pe rs igo  incansab le  a i  P r e ­
se n te ;  y s em e jan te  á los flujos y reflujos de  a q u e /  m is ­
mo m a r ,  voy m a s  allá  p a ra  e n se ñ o re a rm e  con los d ia s  
q ue  p a sa n ,  y vue lvo  a t rá s  p a ra  a r re b a ta r lo s  y d e s t ru i r ­
los. Mi or igen  se  re m o n ta  hasta  los p r im e ro s  a lbores  de l  
m undo ; m f  som bra  e s  cada vez m a s  j i g a n t e s c a , y  no 
m e e s t in g u iré  n u n c a .  Un dia llegará  en  q u e  no  ex is ta  
P r e s e n te  ni P o r v e n i r ,  y  en to n ces  e l  P asad o  q u e d a rá  
v ic torioso  so b re  las r u in a s  del un ive rso .

D esde el m om ento  cu  q u e  la In te ligenc ia  se d e s a r ­
ro lla  en  el h o m b re ,  p ien sa  é s te  e n  mí p o rq u e  le m oles­
to ,  p o rq u e  soy  el enem igo  del P r e s e n te ,  cu y a  im ágen  
m e  ofrece el h o m b re .  ¿No pelea é l sin  t r e g u a  con el P a ­
sado y e l  P o rv e n ir  q ue  le en v e jecen  á  la v ez ,  e l uno 
p o rq u e  le ro b a  los d ía s ,  y el o tro  p o rq u e  se  los da? No 
m e  r e p l iq u e s ,  G iorno; si lie tu rb a d o  tu  v ida, si,  obsti­
nado  profeta  (le a m a rg u ra s  he  re n o v a d o  tu s  to rm en to s  
y p e rp e tu a d o  lu s  p e s a re s ,  ¿ N o m e  h a b ia s  a r ran cad o  mi 
t ra g e  d e  inocencia? ¿no me hab iasco lm ado  de  iniquidad?»

Esto  dijo e l ancian'o. P e ro  una v is ión d ivina a t r a v e ­
só con vuelo  ráp id o  por ia m odesta  hab itac ión  de l  m o­
r ib u n d o ,  y se  o / r o n  e s ta s  no tab les  pa labras:  

•—¡Mortal, d e sp íd e le  del h o y ,  q ue  el m a ñ a n a  t e  e s ­
p e ra  e n  el cielo. A. M a r t í n e z  d e l  R o m e r o .

lu n a p ’®'

romper;
• üiorno levantó la cadenilla  poco á poco, y  la consi­
dero por largo ra to ;  d e s p u é s ,  hab iéndola  reconocido, 
ra/cósela del cuello  á  L ucrez io ,  y la hizo pedazos  de 
raodo que el am or cayó  al suelo.

"Este hermoso n in o ,  añad ió  con íinjida ca lm a, e s ta -  
to /pac ien te  p o r  ro m p e r  el yugo,|y  le h e  p u e s to  en  li-  
to /d ;y o  se la d o y ,  yo q u e  le desprec io  y le piso. Reco- 

pues, herm oso  ióven ,  vos q ue  sois  ta n  d igno de  él.
‘•gcrezio buscó  lo d o s  los m ed ios  de  d iscu lpa rse .

."iMiserable! esc lam ó Giorno con el ro s tro  encen -  
¡Te a trev es  á  d a rm e  escusas!  Busca e n  tu  viva 

[8'üacion a lguna m e n t i ra  in fam e .. . .— ¡Es un  arma 
i [ ^ / j t n p e d i i  á q u e  co rra  tu  sang re  m alvada! No me 

Jdré llevar de  falsas i lusiones.  Basta  un  dia sola- . • • -  • j  • u - j
L,“to> un m om ento  solo, p a ra  a r r a n c a r  la m ásca ra  d e  ú®' com posito r  iban  s iendo  ya  m enos  p e r tu rb a d a s  por
7'ipocresia; tú ,  s e m e ja n te  á  u n  an tiguo  h e rm ano  de  m u ch ed u m b re  d e  sus  v is i tado res ,  y  e l s ilencio volvia

TOS, me ofreciste la copa  d e  la am istad ; pe ro  e n v e n e -  ó e n t r a r  en  el asilo poco a n te s  ocupado  p o r  la adulación. 
c„ L-, ■, , . , . 'A is la d o  e n t r e  sua m arch i ta s  c o to n a s ,  se en tr is tec ió

G iorno de  aquel a b a n d o n o  re p e n t in o .  Largo  t iem p o  va­
gó p o r  el d e s ie r to  de  su  h ah i lac ion ,  como si qu is ie ra
a g a r r a r  al fan tasm a  de  la gloria; p e ro  sus  d edos  p a r e ­
c ían  d iscu r r i r  p o r  e l  vacio; el eco  solitario re spond ia  
c o n s ta n te m e n te  á  su  voz. U n o  solo de  los h u é sp e d e s  de 
o tro  l iem po  no  olvidó al aban d o n ad o  d e  los h o m b res ,  y 
e ra  e l in có g n i to ;  p e ro  e s te  v ie jo -n iño  o b s tinado ,  se 
com placía  c n  aca b a r  la  o b ra  de  ha d es l iucc ion  y en  t íe s -  
pedaza r le  sus  lau re les .  Decia adem as  al a r t is ta :

— Tomo la venganza  p o r  t i ,  y lo hago m e jo r  q u e  tú  
p u d ie ra s  hacerlo  n u n c a ;  mi a l ien to  d e s t ru y e  el brillo 
e sp len d o ro so  de  S ten ia ,  apaga su s  a rd ie n te s  ojos, y 
b lan q u ea  su s  n e g ro s  cabellos; g rac ias  á m i , Lucrezio  la 
ab a n d o n a .  . . .

G iorno hab ia  conocido ya el va lor  ilusorio del am or, 
la m en tida  seg u r id ad  de  los am igos, y la p a sag e ra  d u ra ­
ción de  la gloria ; re.stáhale solo d escub r ir  el se c re to  de  
la e te rn id a d .  Un dia llegan á faltarle las  fu e rz a s ,  y el 
dolor le  aco m e te  en  su lecho solitario; de  p ie  y á su  la­
do e s lá  el anc iano  q ue  no  le abandona . Cuando Giorno 
conoció  q ue  se  a c e rcab a  p a ra  é l  la liora s u p re m a ,  vol­
vióse  con trab a jo  h ác ia  la sev era  secuela  de  su  v id a ,  y 
le  dijo:

— Me has p rom etido  m uchos v eces  d e sc u b r i r le  á m i, 
a h o ra  q u e  abandono  pa ra  s iem p re  la m orada  d e  los 

lom bres  , ¿d ese c h a rá s  m is  ruegos? A n c iano ,  ¿quién 
î ufi som eian te  á  los co r red o re s  del circo a n -  e res?  ¿cómo l e  llamas?

^  a r rem o lin ab an  en  la a re n a .  ¿Cual e ra  su  — Soy el P asado  q ue  desafia a l P re se n te  y  le  g r i ta  
• Rcunirso p ro n to  con el p lace r ,  n u m e n  frivolo á esos edificios de  una hora q u e  te  com places en  cons­

su bebida, y d e sp u é s  q u e  la he  ap u rad o ,  e s  cua ii-  
, "Cuenlro en  fa ú ltim a gola  la peo r  de  las m u e r te s ,  
"‘ frl corazon.

racrezio pa rec ia  inmóvil y mudo.
« I  un cobarde! g r itó  Giorno. ¿No ac ie r ta  tu  m a -  

.“/ e n t r a r  el si l io  q u e  ocupa la e m p u ñ a d u ra  d é la  
iiiL ¿Te he  a rro jado  á  la cara  el in su l to  sin  q u e  te 
lúa® y abochorne? ¿Hablo á un  hom bre  ó á  una e s tá -  

rnismo e s  p rec iso  d ispu ta rse  la v id a ;  L ucre -  
i / n i e  en guardia! 

rio ®n tan to  q u e  se  ade lan taba  hácia  su  a d v e r s a -  
¿  ' ' "aciano q u e  o t ra s  v eces  le  v is ita ra  en  su  m o ra -  

presentó visible solo al a r t i s t a , y fijó e n  él  su 
tejó lâ  D esa rm ad o  Giorno p o r  la apar ic ión , a r -  

®"peda.—R ecuerdo  q u e  te  am é , L u c rez io ;  v e te ,  
‘'■ t e / l e  vuelva á v e r  jam ás!
te adri " “ torno m o m en to ,  a n te s  que los c ircuns tan tes  
cerrni teran, so e n t ró  en  la hab itac ión  inm edia to , y 
" ^ / ' " p u e r i n t r a s d c s í .
teciam , los déb iles  esfuerzos de  Lucrezio  in -
I1U-...P en vano cam biar  la firme resolución d e  Gior- 
]j «Orto que hab ia  ju ra d o  e n  su  in te r io r  p e rdonar

poeta, y cum p ió su ju ram en to .  

HL

ESCENAS DE U  TIDA H A R niM A .
Ü.NA R A Z Z I A  DE T IB U R O N E S .

Hacia m a s  de  u n  m e s  q u e .  h ab íam os  p e n e tra d o  por 
el e s t re c h o  d e  Alias en  el a rch ip ié lago  de  la  A ustra la -  
sia. A los h u ra c a n e s  de l  to rm en to so  cabo  de  B uena 
E sp e ra n z a ,  y de  las is las M auric ias , hab ian  sucedido 
las tu rb o n a d a s  no  m en o s  pelig rosas  de  la zona T órrida: 
n u e s t ro  b a rc o ,  d em asiado  sens ib le  á  los tem pora les  
qu e  son  la n  f re c u e n te s  en  el hem isferio  de l  S u r ,  habia  
ren d id o  p o r  dos v eces  los m as te le ro s  d e  ju ane te  y  de 
gav ia ,  la escota  m ay o r  y  el escoliii d e  ve lacho, y  ap e ­
n a s  reu n íam o s  n n  ap a re jo  com pleto  y ú til ,  p a ra  n av es  
g a r  con é x i to  co n tra  las im pe tuosas  c o r r ie n te s  del 
O céano Pacífico, e n  dem anda  de l  cu a l  cam in áb am o -  
p o r  u na  m a r  a te s ta d a  de escollos.

El ca p i la a  de  la S a ó in o ,  b o m b re  ru d o  y enérg ico  
d e  c a rá c te r ,  e ra  un  in trép id o  a v e n tu re ro  q ue  es taba  
aco s tu m b rad o  d e sd e  n iño á  la s  m a la s  ju g a r re ta s  del 
m a r  de  la Ind ia :  se is  veces  se bab ia  v is to  á  p iq u e  de  
nau fragar  con su b u q u e ,  y o tras  t a n ta s  su p resenc ia  de 
e sp ir i lu ,  y su  incan sab le  arrro jo ,  h ab ian  sa lvado  á  la 
tr ipulación d e  u n a  m u e r le  seg u ra .  Los dios de  te m p e s ­
tad  e ra n  su s  d ias  d e  gloria , sus  herm osos  dias de boda  y 
de  regocijo , com o (íecia él son riendo  á los pasagero» 
am edren ta ( lo s .  S en tad o  á bar lo v en to  sobre  el castillo 
de  popa de  la f raga ta ,  con tem plaba  co n  u na  atención  
d e l i ran te  la  lucha  desigual de  su n av e  cou las j ig o n -  
te s c a s  olas de l  Océanin  su s  to s tad as  facciones se  a n i ­
m aban  de  a le g r ia ,  cada  vez  q ue  la  quilla de  ln S a b in a  
se deslizaba s'úlil sobre  la  e spa lda  de l  furioso e lem ento , 
que  asp ira  á  t r a g a r se  la  t ie r ra ;  y  cu an d o  u n  viento  
frescachón , de  los polos, dando  d e  bolina e n  la m ay o r  
y las gavias ,  tu m b a b a  la fragata á so tav en to ,  p ro d u ­
c iendo  ese  e s t r id e n te  crug ido  d e  la s  v e rg a s  q u e  suena  
lan  m al ni oido de  los v iageros .— O rza ,  g r i taba  el ca ­
pitón  Elias, v iendo  á  la ola r e v e n ta r  so b re  su  cabeza; 
o rza, t im one l ,  y e l b u q u e  se en d e re z ab a  pa ra  recibí»' poi' 
lo popa con la m ay o r  coque te r ía ,  á la m o n ta ñ a  de agua , 
que lo h u b ie ra  anegado  s in  a(¡uelia m an io b ra .—B ravo. 
S a b in a ,  añad ía  obse rv an d o  com o su  querida  fragota 
se ga lla rdeaba  so b re  la cúsp ide  de  o tra  ola colosal.— 
¿No v en  vd. s eñ o re s  á m i v a lien te  Sab ino?  e s  e l m e ­
jo r  m ar in e ro  de! m um ío: en  cu an to  s ien te  la  espuela  
e léctrica (ie la te m p e s ta d ,  bufa, re l incha , se columpia 
como el caballo fogoso, salta de  ab ism o e n  ab ism o, 
vuela  y  se  p rec ip i ta  p o r  la superfic ie  espum osa  del lí- 
qui(Jo ir r i tad o ,  y no d e tiene  su  ráp id a  m archa  has ta  
que á mí m e  p la c e  su je to i le  la b r id a :  en to n ces  se  pora  
a e  re p e n te  ja d e a n d o ,  hoce  c ru g ir  los m aste le ros  de 
p ro a ,  y yo m au d o  a fe r ra r  las ve las  p a r a  que la pobre  
descanse  de  su  fatiga. ¡Oh! ¡qué bella m e  p a rece  e n ­
to n ces  mi v a l ien te  Sab ina l

E n tre  las v a r ia s  anécdo tas  q u e  se con taban  de l  ca­
p i tán  Elias, c i ta rem os u na  que en  n u es tro  concepto ,  
p in ta  m uy d e  re l iev e  su im pertu rbab le  sang re  fria.

N avegaba en  c ie r ta  oeasion de  piloto con rum bo  á 
la América de l  S u r ,  y su cap ilan ,  q u e  n o  en ten d ía  d e ­
m asiado (le e s t im as  n i  do  cálculos as tronóm icos, habia 
cedido al b rav o  Elias el gobierno y  la  de rro ta  d e  la 
n ave .  Cierla  n o c h e  e u  q u e  el v ien to  re frescó  de  im p ro ­
viso, dando m u e s t ra s  de  au m en ta r  su  furor de  m inuto  
eo  m inuto , Elias, d e sp u é s  de  con tem p la r  el cariz  dc  tos 
horizon tes  chubascosos ,  y  las oscilaciones de  la colum­
na  b a ro m é tr ica ,  se  decidió  por fin á  d e sp e r ta r  al cap i­
tón q u e  dorm ia  tran q u i lo  en  su cam aro te .

Ayuntamiento de Madrid
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— C apilan . el v iento  va refrescniido por segundos.^
— ¿l’ero c a b rá  cu  un  saco, b ra v o  Elias? re sp o n d ió  ei

cop itan .
— Creo, añadió  el piloto, q ue  si no tom am os rizos á 

las  gavias ,  y ca rgam os  la m ayor  y el Lriuquele, m a ñ a ­
n a  am anecem os  sin  un trapo .

— ¿A qué ho ra  sa le  la luna , s eñ u r  pilo'.o?
— A los once  m enos  ve in le  m in u to s ,  cap itán .
— ¿Y' qué hora  tenem os?
— Las d iez  y d iez  y seis  m inu tos .
— M archad , Elias , e l  to ro  no b ra m a rá  m a s  q ue  una 

hora.
— ¿Qué q u e ré is  d ec ir ,  c a p i tá n ?
— Que la lu n a  saldrá  y lo b a r r e r á  todo.
— Pero o a p i ta n ,  obse rvad  q ue  llevárnosla  m ayor,  el 

t r in q u e te ,  la  m e sa n a ,  y las gab ias  y el v iento  búfa co­
m o un  re n eg ad o .

— ¿Y q u é ,  t e n d r ía is  ocaso m iedo , s eñ o r  piloto?
— Tengo p ru d en c ia ,  cap i lan ,  á la v e rd a d  la noche 

e s tá  u n  poco lóbrega , y no  fuera  malo q u e  a c o r tá se ­
m o s  vela .

— Id , am igo m io . . . .  y  h a s ta  m an an a .
El capita ii  se  volvió del o tro  lado, y Elias se  dirigió 

á  ocupar  su  p ues to  ce rca  d e  la v i lá c o ra ;  fiel á  s u  con­
s ig n a  dejó  n a v e g a r  el b u q u e ,  b ien  a inu rado , s in  qu itar  
n i  u na  v e la ;  pe ro  aun no bab ian  Irascurida  t r e s  c u a r ­
to s  de liora de  tem era r io s  esfuerzos,  cuando  la SÚfide  
r ind ió  de  im proviso  todos los palos, quedando  á m erced  
de  las aguas .  Al e s t ru e n d o  q u e  p rodu jo  sobre  cub ie rta  
e l  hu n d im ien to  dc  la a r b o la d u r a , el c ap ilan  saltó  d e  su 
l i te ra ,  y  fué eu  busca  del p r im o r  piloto. .

— Eiias, le dijo cuando  obse rv ó  el des trozo  d e  la n a ­
v e ,  ¿qué e s  o s lo ?  ¡Yirgen de l  C á r m e n ! . . . .  ¡Estamos 
p e rd id o s !

No e s  n a d a ,  c ap i tán ,  rep licó 'e l  p r im er  p i lo to :  s a ­
lió  la  l u n a . . . ,  y  toao  lo h a  b a r r id o . . . .  Hemos  jugado 
los t r e s  pa lo s  en  u na  m ala  ra c h a ,  p e ro  nos q u e d a  el 
l im ón  pa ra  b a ila r  la po lka , y el pa tio  d e  la casa  M) que 
e n  un  ap u ro  e s  ancho  p a ra  e lud ir  la t i e rn a  vigilancia 
d e  los t ib u ro n e s . . . .

El buqué  a r r ib ó  á t ie r ra  p o r  un  m ilagro de  la P ro ­
v idenc ia ,  y el piloto de  la S i l j id e ío é  a scend ido  á  c ap i­
tá n  de  la m ar in a  m e rcan te ,  con h o n o re s  de  alférez  de 
n av io .

Tal e ra  el T aüen tc  m arino  en  cuya  com pañia  acab a ­
m os de  v is ita r  las  islas d e  S u m b a w a .  Lonibucli, Balli, 
C élebes,  S a lay e r .  Cam biná, Bouton, W eyobong i,  X u la -  
Bcssy, Bouro X ulla-Taliaboy  la isla i lcC om ona , p e r te n e -  
c ie n to s to d a s á  la congregación  del Archipiélago malayo.

I la llábam onos s i tuados á la sazón á I" la t.  S .  dc 
la  l inea  equinoccia l,  y 120<* 2 0 ’ d e lo n g .  E . d d  n ie r id ia -  
f r  d e  Cádiz. T en íam os d la vista  las islas de  Gcby, Za- 
'Os, YViang, S iang  y E y é .q u c  forman el paso  do  Giiolo 
a l f tm r  Pacífico, y e s p e r á b a m o s  hacia  o ch o d ia s  u n a b r i -  
sa  benéfica , q u e  nos llevase al o lro  lado del e s t rech o ,  
f r n d e a l  m en o s  p ud ié ram os  c o r re r  c n  pucha  m ar .  zafa­
d o s  de  los pe ligros  q ue  ofrecen á cada paso  los llam a­
d o s  estrechos.

Era  dom ingo, y  es tábam os  e n  ca lm a chicha: d ' t e r -  
m o m e t r o F r a r e n h é i t  m prcüba 88“, y no había  se r  hu­
m an o  q ue  pu d ie se  res is t ir  á bordo  los a rd o re s  del sol 
equinoccia  , cayendo  á, plumo sobro  n u es tra s  cabezas. 
L a  m ar tranqu ila  y te rsa  com a unu p la n c h a  de-  a c e ro ,  
pa re c ia  a r ro ja r  ch ispas  vo lcán icas  p e r  todo el o rizonte , 
y  n u e s t ra s  p u p i la s ,u n  ta n to d e h i l i la d a s  por los fosfóri­
cos reflejos, no  podian resi.stir la im presión  a rd ie n te  de 
aquellos fenóm enos d e  luz a te a sa d o ra .  Habíamos puesto  
los toldos aga le rados ,  y asi ev itábam os en  c ie r to  modo 
los e s tragos  f ro d n c id o s  p o r  la reflexión de la luz t ro p i­
cal; m as  no podíam os im ped ir  J e  n inguna  m an e ra  uua 
len ta  asfixia quo  se iba ap oderando  üe  todos nosotros: 
lü falta abso lu ta  do a i re  com prim ía  fu e i lc m e n lc  n u e s ­
t ro s  pu lm ones, y todos mas t a rd e  ó m as  tem p ran o ,  t e ­
m íam os su cu m b ir  ah o g ad o sen  aque lla  le rr ib le  almósfe- 
r a  de  fuego.

A los m ales  q ue  son co n s igu ien tes  á  una s ituación 
ta n  d ese sp e ra d a ,  habia  que p in ta r  otros peligros de  no 
m en o s  im portanc ia :  los v ív e re s  escaseaban  á bordo  ha­
cia m ucho t iem po , y a p e n a s  ten íam os ol agua  n ecesa ­
r ia  para n u e s l ro  consum o. El cap ilan  con su  p rudenc ia  
aco s tu m b rad a ,  conocia la u rgen iis im a  n eces idad  de  dar  
re frescos á la g e n te  pa ra  im p ed ir  e l escorbu to ; em pero  
ocho d ías  con tinuos  d e  una ca lm a a s o la d o ra , le ob iga- 
b a n  á  conducirse  con rígida economía en  e s te  pun to .  
S in  em bargo , aque l  dia. como d i j im o san te s ,  e ra  d o m in ­
g o ,  y  y á  sc  s a b e  con cuanto  respe to  y v en e rac ió n  ce le ­
b r a n  e n  alta  m a r  los m arinos las fie.stas de  p recep to .

La tr ipu lac ión  ves t ida  de  gala d esd e  el a m a n e c e r  
a g u a rd a b a  con a n s ia ,  lo mismo q u e  los p asag ero s  de  ia 
S a b in a ,  e l re fresco  q u ee l  copitan  habia  prom etido  dos 
d ia s  an tes :  la ho ra  la n  susp irada  llegó p o r  fin, y  los 
m a r in e ro s  p rovis tos  cada cual d e  su  co rrespond ien te  
vaso  do lioja de  la ta  ó de  coco, fueron rec ib ien d o  una 
esca tim ada  ración de  agua y v in ag re  azucarado , q u e e n  
aque lla s  a l tu ra s  no  podian  m enos  de  conside ra r  como 
de  un  prec io  su p e r io r  a l  m an ja r  m as  esquis ito .  Cuando 
to d o s  hubim os mitigado el a rd o r  de  n i ies lras  re seq u id as  
fauces,  el cap i lan ,  que no cesaba  de  con tem pla r  o o r i -  
z o n te  p o r  bab o r  y es tr ibor,  s ilvando , según u n a  su p e rs ­
t ic iosa  co s tu m b re .  p a ra  a t r a e r  ol v ien to ,  a lgunos a ires  
m arít im ps , m a n d ó a la  tr ipu lac ión , com puesta  e n  la m a ­
yo r  p a r te  de  ind ios  benga lies  y filipinos, q u e  a r re g la ­
s e n  un  tinglado con las veias rifadas p o r  el v ien to , y dió 
pe rm iso  p a ra  todo el q ue  qu is iese  p u d ie se  tom ar  u n  b a ­
ño  e n  p len a  m a r ,  sin  sep ara rse  em p ero  de  la fragata.

Esta  ó rd en  fué recib ida co n  g ran d e  júb ilo  p o r  toda 
la g en te  de  abo rd o ,  y m edia  hora  d e sp u é s  se  bailaba 
p rev en id o  p a ra  b o ta rse  a l a g u a , un  baño  artificial for­
m ado  cou var ios  re tazo s  de  lona v ie ja , cuyo  baño de­
bia p ro teg e r  e n  su  ca.soá los m ar in e ro s  de  la S a b in a ,  
con lra  los san g r ien to s  y en ca rn izados  a taq u es  dc  los t i ­
b u ro n es .

— Cuidado con las f in fo re ra s ,  m uchachos, les dijo el 
c ap itán  cuando todo lo vió d ispues to ,  ya sabé is  q ue  los 
vichos acu d en  a lo lo r  de  v u e s t ra  c a rn e  (1).

— No hay m iedo, cap ilau , som os an tiguos  conocidos.
— Con lodo, bueno  se rá  q ue  os m an ten g á is  á la capa.

Y v iendo á un  m ar in e ro  ind ígena  q ue  sub ia  al b au ­
p ré s  pa ra  lanza rse  al agua  d esd e  su altura:

— O ye tú ,  gab ie ro  m ayor ,  gritó  de  r e p e n te  cl capitán  
Elias, ad o n d e  v a s  s in  e lvolo? (2).

— No lo neces i to ,  s e ñ o r ,  con tes tó  e l m ar ine ro .
— Anda á tom arlo , m alayo , replicó  cl c a p i l a n , y ev ita  

si p u e d e s  los colmillos de  lu s  am igos los t ib u ro n es .
E n  seguida  c inco ó seis  m ar in e ro s  d irig idos por el 

gav iero  m ayor y e l  cap ilan  d e  ganado, se  lanzaron  al 
agua desd e  lo alto de  lus b o id a s ,  p rovis to  cada cual de 
su co r re sp o n d ien te  cucbillo .

A penas b a r ia  d iez  m inu tos  q ue  los ag u as  del Archi­
piélago m alayo , habian  dado  paso á los acobrados  cu e r­
pos de  los b añ is ta s ,  cuando  el guard ián  de  abordo , que 
se  bailaba sobre  la cofa del palo m ay o r  p a ra  d a r  el 
a le r ta  á sus  com pa tr io ta s ,  g r itó  d e  r e p e n te  con lodas 
s u s  fuerzas.

— Hola, Rufino, M iguel, Antonio , Zacar ías ,  ¡el t ibu­
rón! ¡el tiburón!

Este  g r i to  pavoroso  produjo  un  in s ta n te  de  confu­
sión e n  ete.te.. te., te buque . El cap i tán ,  q ue  se  hallaba recostado 
en  un ca ram an ch e l ,  m ed i tan d o  sin  d u d a  en  los medios 
de  e v i ta r  los peligros de  la con tinuac ión  de  la calma, 
se  levanto  d ir ig iéndose  á p roa , y dando  ia voz de  m an ­
do de

E n t r a  á  popa: a r r ia  botes a l  a g u a .
Inm ed ia tam en te  e l seguudo  piloto a rm ad o  con un 

a rp ó n ,  el co n tra m a e s t re ,  los p ilo t ines  y el gu a rd ián ,  se ­
guidos de  algunos m a r in e ro sq u e  llevaban ja rc ia s  y .lan- 
zas arro jad izas ,  sa lta ron  á los bo le s ,  q u e  d escen d ie ro n  
por bab o r  y e s tr ib o r  á la voz e jecutiva del gefe de  abo r­
do. El re s to  de  la tr ipu lac ión  subió  sobre  las v e rg a s  y 
m as le le ra s ,  cuidosa de  p re se n c ia r  la escena  q u e  iba á 
r e p re s e n ta rs e  sin  duda ,  en  aque l  te r r ib le  anfilea lro .

Al esoucliar la voz d e  a le r ta  dada por el guard ián  
d esd e  la cofa, los m ar in e ro s  bañ is ta s  hab ian  p rocurado  
g a n a r  á fuerza de  brazos la vela de  salvación, q u e  d e ­
bia ofrecerles un pav im en lo  in segu ro  debajo  de l  agua, 
a l ab r igo  sin  em bargo  de  los t ib u ro n es .  Poro  el guar­
dián hab ia  visto  a c e rca rse  u n  solo t ib u ró n  p o r  la popa, 
en tan to  que por .la b a n d a  de  babo r ,  donde  se  hallaban 
los ind ios ,  llegaban olj-os dos formando en  cl agua 
am a rg a  de  la linea, una o n d u la n le y  pro longada  este la .

Rufino, el m a s  a trev ido  de  los buzos benga lie s ,  e s ­
ta b a  algo d is tan te  de  la fragata cuando se  dio el a le r ta ;  
fijó su vista espci ¡m entada  en  la dirección del enemigo; 
ca lcu ló la  d is tancia  q ue  au n  len ia  q ue  n a d a r  h a s ta  Ja 
vijla, y cons ide rando  que el t ib u ró n  debia  alcanzarlo  
en  el cam ino, desoló  su  cuchillo de la c in tu ra  y  espe-

prox im aba  
ela del in-

mar llamada agj por los marinero» en tu  le n -giiage mctai6nco.

ró con valor Uno de  los dos t ibu rones  se  a 
con la velocidad de l  rayo , c n  d irección  p a ra  te.te te.w. 
dio. Rufino conoció q u e  e ra  llegado el m om ento , y e s ­
g r im iendo  su cuchillo cou m an o  vigorosa se  sum ergió  
en  la m a r  p rec isam en te  cuando  el m ó n s tru o  se  volvia 
boca a r r r ib a  p a r a  devo ra r le .  El gabiero  m a y o r  debió 
colocarse  debajo  del t ibu rón , y h e r ir le  pro fundam ente  
en  el lomo, po rque  e levándose  é s te  á  flor de  ag u a ,  con 
su  ba rr ig a  b lanca  como la n ieve , sacudió  con  su  cola 
uu  trem en d o  latigazo y  volvió á su m erg irse  e n  las aguas: 
a lgunos  to rbellinos de  espum a sangu ino len ta ,  v in ieron 
á d esh ace rse  en  m enudos  globulillos so b re  la superficie 
del p la teado  elem ento .

En aquel in s ta n te  se  a r r ia b a n  los b o te s  de  la fragata, 
y u n  g r ito  de  dolor re sonaba  por todas  p a r te s .  Rufino, 
el va lien te  gabiero , acababa  de  p re se n ta rse  sin  su  cu­
ch il lo ,  y  e l infeliz pedia socorro  con voz ahogada : los 
t ib u ro n es  acud ian  p resurosos  a l olor de  la c a rn e ,  y  el 
desd ichado  indio no contaba  con ningnn  m edio  de  de­
fensa: su  s i tuación  e ra  h o r r ib lem cn te 'c r i l ica ;  ta l  vez  liu- 
b ie r a  sido devorado  en  aquel in s ta n te  si -Ántonio, uno 
de  sus  com patr io tas  y  a m ig o s , v ieudo  el a p u ro  on que 
s e  e n co n trab a  Rufino, no  se hubiese  lanzado á socor­
re r le  con dos cuchillos. P ero  ¡ay! e s tab a  esc r i to  que tan  
no tab le  abnegac ión  fuese inútil .  Antonio no  pudo llegar 
á so co rre r  á su  am igo, sin  v erse  él inismo en  la nece.si- 
d ad  de  colocarse en  g u a rd ia  c o n tra  o tro  d e  los t ib u ro ­
n e s ,  q ue  nadando  so b re  su espalda  debajo  del indio, as- 
c end ia  rá p id a m e n te  con la boca a b ie r ta  e u  d irección  
f r l  .infeliz m ar in e ro .  Por lo q ue  h ace  al po b re  Rufino, 
ten iendo  q u e  com ba tir  s in  o tra  defensa  q ue  una cabilla 
u e  m adera  que le a r ro ja ron  de l  bu q u e ,  se p re p a ró  á  ha­
c e r  t re n te  con s e re n id a d  ú su  con tra r io .

Los dos amigos se sum erg ie ron  á  un  t iem po  en  las 
aguas : los dos pelearon  con inauditos es fue rzos ;  los düs 
e r a n  aguerr idos  en  aquella espec ie  de  luchas; ui.o v 
o tro  a p a rec ie ro n  á flor d e  agua  p o r  d ife ren tes  veces 
p a ra  h u nd irse  de  n u e v o :  la sang ro  ten ia  de  color de 
p u rp u ra  la superficie azulada del O céano , y  la tr ipu la­
ción  de  los bo tes  g r i tab a  y daba  fuer tes  go lpes con los 
rem os pa ra  e.spantnr á l a s f i e i a s .  Todos p resen tíam os  
u n a  in m in en te  c a tá s tro fe ,  q u e  n o  Lardó por desgrac ia

en  confirm are . Al cabo do pocos segundos , uno dt 
t ib u ro n es  aparec ió  á n u e s tra  vista arrojando torre! 
de  sa n g re  por v a r ia s  h er idas ,  o lro  se presealóreí 
c á n f r s e  con la cabilla a t rav esad a  en  la boca, v d /  
de  él ascendió  Rufiino con u n a  p ie rn a  m enos .’g] j  
filé socorrido  en  la agonía  de  la m u e r te  por uno Hp 
b o les  de  la fragata.

En cuanto  al in fortunado  Antonio , u n a  gran mams 
de  sang re  q ue  se dibujó en  la superficie agitada del> 
cliipiéiñgo, y a lg u n o s  rem olinos de  espum a y agujoi 
a p a rec ie ro n  eo  segu ida , nos d em ostra ron  que eliaS 
hab ia  sido devorado  por la fiera.

El g en e ro so  Antonio no v o lv ió á  aparecer .
C uando el c ap itán  v ió a l  te rc e r  t ibu rón , que nadá 

en  to rno  de  los bo tes  en  b u sc a  de  nuevas vícIíq#. 
d ispuso  q u e  la tr ipu lac ión  d e  los mism os se reliraa 
bordo  de  la  fragata y fue á h ace r  por sí propio ia r»! 
m era  cu ra  al va lien te  gabiero .

El d ra m a  no  habia  te rm in ad o ,  sin  embargo, putsj 
q ue  los com pañeros  de l  indio Antonio , con el guarda 
á la cab eza ,  se  p re se n ta ro n  un  m in u to  después a¡ o. 
p i tan  Elias, á  suplicarle  q u e  lea perm itiese  vengar!» 
m an es  d e  su  desd ichado  am igo, d an d o  muerle al íeir 
t ib u ró n .  O torgada  la ven ia ,  uno  de  los marineros ¡ /  
p a ró  so b re  ia m arc h a  un  en o rm e  anzuelo de hierro,ji 
q u e  su je tó  varios  pedazos  d e  tocino salado, arroómj» 
los d e sp u é s  ol agua  por la  p a r le  e n  q ue  acaba!» 4 

p erc ib irse  el eno rm e  ce táceo .  No la rd ó  este en pre» 
la r s e  á  ia v is ta  de  todos, a r ro jan d o  de  su  formidable b« 
u n a  b a b a  espesa  y  g lu t inosa ,  de  color de  sanare. Ci» 
do  el m ons truo  e s tuvo  á  la inm ediac ión  de ia presa? 
volvió, según  su  c os tum bre , con el  v ien tre  háciaan> 
b a ,  y ocultó el anzue lo  e n  su  profunda garganta; ease 
f r i d a  dos m ar in e ro s  t i ra ro n  con fuerza de  la jarcia, 
la q ue  e s ta b a  un ido  el apa re jo ;  y e l  anzuelo aparea 
sin  tocino; pe ro  el t ibu rón  d ab a  sacud idas  violealai 
m an ch ab a  con s a n g re  e l agua  de l  archipiélago, lo i|i 
parec ia  d a r  á e n te n d e r  q ue  es tab a  hericfo. Por segusé 
vez  se  le  a rro jó  la m ism a p re sa ,  y cuando  todos agual­
dábam os  q ue  la fiera se  ale jaría  á  su  contacto, eka 
m e n ta d a  del-suceso p re c e d e n te ,  s e  la  vió lanzarse i  
nuevo  con c iega furia sobre el anzuelo , donde por osti 
vez  quedó  a m a r ra d a  p a ra  no vo lver  á soltarse. Losiir 
r in e ro s  m as  av isados ,  fueron lom an d o  jarcia, pocoi 
poco has ta  q u e  el t ib u ró n  .se en co n tró  fuera dcl agn 
pe ro  en to n ces  neces i ta ro n  de  lodos  su s  esfuerzos ^ 
no  se r  a rro llados p o r  la m ult i tud  d e  saltos, golpes 
a r re m e t id as  b ru sc a s  q u e  daba  el t ib u ró n  conlra L 
costillas  de la fraga ta .  N inguno hub iera  tenido valir 
p a ra  a c e rc a r se  á  la fiera c n  la n  critico  momento.si6 
f r a r d i a n  q ue  e ra  hom bre  e sp e r im e n la d o  en  aquel lis- 
ge  de  pesca  no  hubiesb  a r ro jad o  al t iburón  unlazor»' 
red jzo , q ue  su je tándo le  la  boca y las primeras alel» 
le im pedia h ace r  uso do  su s  cinco hileras  de dicnlb 
y  de  sus  te r r ib le s  p a lan cas .  P o r  e s te  m edio  se le inlfí- 
uujo  con facilidad e n  ei b u q u e ,  y en to n ces  pudo ren 
con h o rro r  q u e  e ra  u na  t in to r e r a  (tiburón hemln 
m as  feroz q ue  todos los cetáceos) d e  veinle  pies* 
longitud  por o d io  y m edio  de  d iám etro .

T en d id a  so b re  c u b ie r ta ,  b ie n  am a rra d a  al palo» 
y o r ,  los m ar in e ro s  de  la S a b in a  no  podierou meuosé 
r e n d i r  t r ib u to  e n to n c e s  á u na  an tigua  superstición» 
r i l im a ,  q u e  consis te  en  d a r  m u e r te  á los tiburones 
se p escan ,  p id iéndoles  e l v ien to  q u e  hace  falta á la» 
vo j).ira su  rum bo. En su  consecuenc ia ,  habiéndose to­
m ado  la tr ipu lac ión  cn  dos filas al lado  d e  la iintorrí 
y  co locándose en  m edio  el gu a rd ián ,  á  guisa de ejec* 
tor do_ la  le y ,  a rm ado  con u na  g ra n  ba rra  de hieiN
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em pezó á  d e sc a rg a r  uno  t r a s  otro””, m ult i tud  de golpe
teJ.te I — — I ' ' 4 1 .  .*.so b re  la cabeza  de l  en o rm e  ce táceo , gritando á — 

uno con voz e s t e n tó r e a : -<Suti-Oesíe, Sud-Ocste,»!!* 
e ra  e l v ien to  q ue  e sp e rá b a m o s  h ac ia  ocho dias [** 
co r ta r  la linea p o r  el N. E. de  Gilolo.

Aquella im precac ión  g e n t í l ic a ,  escuchada por» 
m orille ros  de  abordo  con el recog im ien to  que per®* 
el ri to  idólatra de  los b racm ao es ,  no  dejaba de teoj 
su  so lem ne g ran d eza  e n  m edio  d e  u n a  m ar  atestada* 
escollos y  d e  t ibu rones .

El dia se pasó en  la  m ay o r  ag itac ión  producida p* 
las c a tá s t ro fe s q u e  de jam os re fe r id a s :  v ino la nocbe* 
im proviso  y  s in  crepúscu lo , com o acon tece  en losF  
ses  trop ica les ,  y  cu an d o  agu ard áb am o s  con terror q* 
so r e a l z a s e  e! p ronóstico  ilel e s p i ta n  Elias, quien# 
b lando  .do la ¡una solia d ec ir  m u ch as  v e c e s ,

ibí-

({} Los tiburones manifiestan una (tr.inde afición á la c a rn c
nej?ra o.cobriza de las reKÍones lropicalcs.cn términos, oue 
entre veinte hombres blancos y uno nogro, su instinto les cmi- 
duce con derechura a esle iitiimo.

|2) Asi BC llama cl cuchillo que usan los marinos filipinos.

S f r o m o  p in ta  q u in ta .
S i  co m o  q u in ta  o c ta v a  
A si com o  e m p ie z a  aca b a .

C uando tem íam os, p u es ,  q u e  la calma que ya 
rnos sufr iendo, .«e e s te n d ie se  á  todo el mes lunar r# 
r iesgo  de  n u e s t ra s  p rop ias  v idas ,  saltó  de pronto 
b r isa  del F j , ,  q ue  fué a f irm ándose  poco á  poco ira- 
q u ed a r  en lab laua  c n  v iento  ga leno , y cou ayuda d c /  
inestim able  socorro , co rtam os aquella  nocue ia 
eguinocia l á O g rados  do l a t . ; s iendo  la situación d® 
is  a de Fijoi, por donde  p en e tram o s  en  el Mar Pacib"; 
ln de  Mk' la t.  N . y 13.4“ í>7' iong. E . dcl meridiano £< 
C ádiz . i<. S e p u lv e d a .
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S o lu c ió n  d e l  logogrifo  inser to  e n  el n ú m e ro

Mas va le  e s t a r  sen tad o  q ue  d e  p ie ,  y  m as  que*®"' 
tad o  en  la cam a; p e ro  lo m ejor e s  e s t a r  muerto-
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